Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-

force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Daniel, Chapter 10

AANTHA T

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic

force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

Daniel is strengthened to hear of heavenly conflict behind empires. The Greek text of Daniel 10 here follows the Theodotionic form of the
Septuagint Daniel tradition, the textual stream that became dominant in
much later Christian transmission of the book. This unit functions as the
narrative and theological threshold to the long final revelation of chapters
10-12. Daniel does not begin by receiving immediate interpretation; he
first enters a period of mourning, abstinence, and vulnerability, and only
then is granted a vision by the great river. The radiant figure's appearance
draws on established biblical theophanic and angelophanic imagery: linen
garments, flashing face, fiery eyes, metallic limbs, and a thunderous voice

all mark the encounter as overwhelmingly otherworldly. Just as important



is the chapter's disclosure of hidden conflict. Daniel learns that his prayer
was heard from the first day, yet the messenger's arrival was delayed by
the 'prince' of Persia until Michael intervened. The unit therefore
reframes imperial history as contested not only on earth but in the
heavenly sphere. Its pastoral shape matters as well. Daniel repeatedly
collapses, is touched, and is strengthened; revelation comes through
weakness, fear, and divine reassurance. By the end of the chapter the
reader has not yet received the substance of the coming prophecy, but has
been taught how to read it: history unfolds under divine command, yet
between prayer and fulfillment there may stand unseen resistance, angelic

conflict, and the need for persevering courage.

Discourse structure of the chapter

A-10:1-3 Daniel's mourning prepares the revelation

The unit opens in Cyrus' third year with a revealed word to Daniel, then immediately shifts to Daniel's three-week period of mourning, fasting, and abstention.
The tone is penitential and expectant: before the heavenly message is heard clearly, the seer is already being shaped by grief and disciplined attention.

B - 10:4-9 A radiant man appears by the great river

At the Tigris Daniel sees a dazzling human-like figure clothed in linen and girded with gold, whose body, face, eyes, limbs, and voice carry overwhelming
supernatural force. The men with Daniel flee in terror, while Daniel himself is left physically undone before the vision.

C-10:10-14 The messenger explains the delayed response to Daniel's prayer

A hand raises Daniel and the messenger addresses him as beloved, assuring him that his words were heard from the first day. The delay is then explained through

conflict with the prince of Persia, until Michael came to help, revealing the hidden spiritual dimension of imperial history.

D - 10:15-19 Daniel is touched again and strengthened to receive the message

Daniel is once more speechless and overwhelmed, so a human-like figure touches his lips and strengthens him. The repeated reassurance, “do not fear;” shows
that revelation is mediated through divine consolation as much as through disclosure.



E-10:20-21 The coming conflict with Persia and Greece is announced
Closes by orienting Daniel toward what follows: the messenger must return to contend with the prince of Persia, the prince of Greece is approaching, and only

Michael stands with him. The revelation to come is thus framed by both written truth and active heavenly conflict.

1 év &rer tpitw Kopov PaciAéwg Mepo®dv Adyoc dmekaldgdn t¢) Aavin) ob 1o Svoua énekArdn Baltacap
Katl aAnBvoc 6 Adyog kal dUVaULG UeYAAN Kat o0veoig €806 avT® €v Tfj dmTaoiy

In the third year of Cyrus king of the Persians, a word was revealed to Daniel, whose name had been

called Belshazzar; and the word was true, and of great force, and understanding was given to him in

the vision.

. . . . - b4 7
Visionary superscription | "Ev £T€1 TPITW

Opens with a dated notice in Cyrus’ reign and identifies Daniel as the recipient of a true and weighty

revelation.
bl v 4 4
EV ETEL TPITW KUPOU
in year third Cyrus
P-év N3E DSN - £tog A1 DSN - tpitog N2 GSM - Kpog
prepositional element governing its complement dative element marking sphere, means, reference, dative element marking sphere, means, reference, genitive element marking relation, source,
and marking relation or recipient or recipient possession, or description
— relation — participant — description — participant
€v: preposition rendered here as “in”; it ¢ter: lexical item rendered here as “year”; Tpitw: lexical item rendered here as Kopou: lexical item rendered here as
marks spatial, temporal, or logical relation in context it contributes a participant, “third”; in context it contributes a “Cyrus”; in context it contributes a
within Daniel 10. image, or theological category to Daniel 10. participant, image, or theological category participant, image, or theological category

to Daniel 10. to Daniel 10.



™ - o

BaciAéwg Mepo®v Adyog anekaAvgon

king Persians word was revealed
N3V GSM - faciAevg N1M GPM - ITépong N2 NSM - Adyog VVI API3S - KaAUTITW + &10
genitive element marking relation, source, genitive element marking relation, source, nominative element functioning as subject, main verbal element carrying the clauses action,
possession, or description possession, or description predicate, or apposition assertion, or report
— participant — participant — participant — present assertion
BaociAéwg: lexical item rendered here as épong: “Persians”; the reference to Persia Adyog: lexical item rendered here as anekaAVOn: verbal form of kaAvmTw +
“king”; in context it contributes a here is not merely geopolitical but part of “word”; in context it contributes a amo, rendered here as “was revealed”; it
participant, image, or theological category the chapter’s unveiling of heavenly conflict participant, image, or theological category advances the movement of mourning,
to Daniel 10. behind empire. to Daniel 10. revelation, strengthening, or conflict in
Daniel 10.
~ T 1
™ AavinA ov TO
the Daniel who/which the
RADSM "0 N DSM - AavinA RR GSM - 8¢ RANSN -0
article or determiner marking the noun phrase proper name identifying a key heavenly figure, genitive pronominal element marking relation, article or determiner marking the noun phrase
o ruler, or place in the vision narrative source, possession, or description o
— determination — determination
- . articipant reference 5 .
t®: form of the Greek article, rendered —P p - 10: form of the Greek article, rendered here
here as “the”; it marks the neighboring AavinA: Daniel, the seer whose bodily o0: pronominal form rendered here as as “the”; it marks the neighboring phrase
phrase as definite or otherwise delimited weakness and repeated strengthening “who/which”; it tracks persons, peoples, as definite or otherwise delimited in
in context. frame the reception of the chapter’s and divine reference within the chapter. context.
revelation.
v 7 U4 \
ovoua EmekAnOn BaAtacop Kal
name call/name Belshazzar and
N3M NSN * §voua VCI API3S * kaAéw + €mt N NSM - BaAtaoap C - kai
nominative element functioning as subject, main verbal element carrying the clause’s action, proper name identifying a key heavenly figure, connective, particle, or adverb shaping the
predicate, or apposition assertion, or report ruler, or place in the vision narrative clause’s flow, nuance, or emphasis
— participant — present assertion — participant — addition
Svopa: lexical item rendered here as énekAfOn: verbal form of kaAéw + ém, BaAtacap: proper name rendered here as Kai: connective, particle, or adverb
“name”; in context it contributes a rendered here as “call/name”; it advances “Belshazzar”; it identifies a person, people, rendered here as “and”; it shapes the
participant, image, or theological category the movement of mourning, revelation, or place central to Daniel 10’s visionary movement of vision report, reassurance, or

to Daniel 10. strengthening, or conflict in Daniel 10. setting. explanation in this chapter.



”~ ™ )

€

aAnOwvog 0 Adyog Kal

true the word and
A1 NSM - GAn0wvdg RANSM 0 N2 NSM - Adyog C - kai
nominative element functioning as subject, article or determiner marking the noun phrase nominative element functioning as subject, connective, particle, or adverb shaping the
redicate, or apposition redicate, or apposition clause’s flow, nuance, or emphasis
i s — determination P PP f P
description . . articipant addition
- P 0: form of the Greek article, rendered here —P P -
aAn0wog: lexical item rendered here as as “the”; it marks the neighboring phrase A6yog: lexical item rendered here as Kal: connective, particle, or adverb
“true”; in context it contributes a as definite or otherwise delimited in “word”; in context it contributes a rendered here as “and”; it shapes the
participant, image, or theological category context. participant, image, or theological category movement of vision report, reassurance, or
to Daniel 10. to Daniel 10. explanation in this chapter.
4 7 \ 4
SUV(X}JIC MEY(X)\T] K1 OUVUVECD IC
force great and understanding
N3I NSF - §0vauig A1 NSF - péyag C - kai N3I NSF - gUveoig
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, connective, particle, or adverb shaping the nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition predicate, or apposition clause’s flow, nuance, or emphasis predicate, or apposition
— participant — description — addition — participant
dvvapg: lexical item rendered here as peydAn: lexical item rendered here as Kal: connective, particle, or adverb obveoig: lexical item rendered here as
“force”; in context it contributes a “great”; in context it contributes a rendered here as “and”; it shapes the “understanding”; in context it contributes
participant, image, or theological category participant, image, or theological category movement of vision report, reassurance, or a participant, image, or theological
to Daniel 10. to Daniel 10. explanation in this chapter. category to Daniel 10.
bl 14 k) ~ b ~
£500n avT® £v a1
[ [
was given self/he in the
VCI API3S - 51/5(,0}11 RD DSM - Olf)téc P-év RADSF -0
main verbal element carrying the clause’s action, dative pronominal element marking sphere, prepositional element governing its complement article or determiner marking the noun phrase
assertion, or report means, reference, or recipient and marking relation o
— determination
— present assertion — reference — relation
£ fi: form of the Greek article, rendered here
£860n: verbal form of §idwyt, rendered avt@: pronominal form rendered here as &v: preposition rendered here as “in”; it as “the”; it marks the neighboring phrase
here as “was given”; it advances the “self/he”; it tracks persons, peoples, and marks spatial, temporal, or logical relation as definite or otherwise delimited in
movement of mourning, revelation, divine reference within the chapter. within Daniel 10. context.

strengthening, or conflict in Daniel 10.



bl 7
OTMTAO 1q
vision

N1A DSF - dmracio

dative element marking sphere, means, reference,
or recipient

— participant

ontacia: “vision”; the term marks this
revelation as a direct supernatural
disclosure that overwhelms Daniel’s
ordinary capacities.

€V TAIG NUEPALG EKEIVALG EYW AavinA Fjunv mevB®V Tpeic epdouddag nuep®dV

In those days I, Daniel, was mourning for three weeks of days.

Preparatory setting ~ €v Taig NUEPALS EKEIVOILG

Before the vision itself appears, Daniel is situated in an extended state of mourning.

pd

EV
in
P-év

prepositional element governing its complement
and marking relation

— relation

€v: preposition rendered here as “in”; it
marks spatial, temporal, or logical relation
within Daniel 10.

TG

the

RA DPF - 6

article or determiner marking the noun phrase
— determination

taig: form of the Greek article, rendered
here as “the”; it marks the neighboring
phrase as definite or otherwise delimited

in context.

L4 ’7
nuépag
days
N1A DPF ‘ fjuépa
dative element marking sphere, means, reference,
or recipient
— participant

Nuépaig: lexical item rendered here as
“days”; in context it contributes a
participant, image, or theological category
to Daniel 10.

EKELVALG

that

RD DPF - ékeivog

dative pronominal element marking sphere,
means, reference, or recipient

— reference

éketvaug: pronominal form rendered here
as “that”; it tracks persons, peoples, and
divine reference within the chapter.



=

bl \

EYW

I

RP NS - ¢y

nominative pronominal element functioning as
subject, predicate, or apposition

— reference

€yw: pronominal form rendered here as “1”;
it tracks persons, peoples, and divine
reference within the chapter.

"

P

AavinA
Daniel

N NSM - AavinA

proper name identifying a key heavenly figure,
ruler, or place in the vision narrative

— participant

AavinA: Daniel, the seer whose bodily
weakness and repeated strengthening
frame the reception of the chapter’s
revelation.

=

v

nunv

be

VOl IMIIS - gipi

main verbal element carrying the clause’s action,
assertion, or report

— event

funv: verbal form of eipi, rendered here as
“be”; it advances the movement of
mourning, revelation, strengthening, or
conflict in Daniel 10.

TPEILG
three
A3 APF - tpeig

accusative element functioning as object, extent,
or complement

— description

Tpeig: lexical item rendered here as “three”;
in context it contributes a participant,
image, or theological category to Daniel 10.

£PSopadag
weeks
N3D APF - £fdopdc

accusative element functioning as object, extent,
or complement

— participant

¢Bdopddag: lexical item rendered here as
“weeks”; in context it contributes a
participant, image, or theological category
to Daniel 10.

NUEPGOV
day
N1A GPF - fjuépa

genitive element marking relation, source,
possession, or description

— participant

Nuep@v: lexical item rendered here as
“day”; in context it contributes a
participant, image, or theological category
to Daniel 10.

nevoov
mourning

V2 - manvop revOéw

participial verbal form supplementing the clause
with attendant circumstance or description

— circumstance

nevO@v: verbal form of tevOéw, rendered
here as “mourning”; it advances the
movement of mourning, revelation,
strengthening, or conflict in Daniel 10.

dptov émBuucv obk Epayov kal kpéag kai oivog ok icfiAdev gi¢ T6 oTéua pov kai EAetuua oVK

NAEPEUNV €w¢ TANPWoEWS TPLOV ERJdouddwy fuepidv

I ate no bread of desire, and meat and wine did not enter my mouth, and I did not anoint myself with

oil until the completion of three weeks of days.

Ascetic elaboration | Ko

The mourning is specified through fasting, abstinence, and the refusal of bodily comfort.



v

(XptOV
bread

N2 ASM - &ptog

accusative element functioning as object, extent,
or complement

— participant

dptov: lexical item rendered here as
“bread”; in context it contributes a
participant, image, or theological category
to Daniel 10.

pd ~
emOuuIdV
of desire

N1A GPF - émBupia

genitive element marking relation, source,
possession, or description

— participant

émbBupia: “desires”; in “man of desires” the
noun signals belovedness or preciousness

in divine regard, not fleshly craving.

2

OVK
not
D o0

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, nuance, or emphasis

— negation

oUK: connective, particle, or adverb
rendered here as “not”; it shapes the
movement of vision report, reassurance, or
explanation in this chapter.

Epayov
I ate

VBI AAI1S - £00iw

main verbal element carrying the clauses action,
assertion, or report

— event

€payov: verbal form of ¢60iw, rendered
here as “I ate”; it advances the movement
of mourning, revelation, strengthening, or
conflict in Daniel 10.

\

K1
and
C - kol

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, nuance, or emphasis

— addition

Kal: connective, particle, or adverb
rendered here as “and”; it shapes the
movement of vision report, reassurance, or
explanation in this chapter.

7
KPEXG
meat
N3 NSN “ kpéag

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant

kpéag: lexical item rendered here as
“meat”; in context it contributes a
participant, image, or theological category
to Daniel 10.

Kol
and
C - kol

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, nuance, or emphasis

— addition

Kal: connective, particle, or adverb
rendered here as “and”; it shapes the
movement of vision report, reassurance, or
explanation in this chapter.

5
0o1vo¢g
wine
N2 NSM - oivog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant

otvog: lexical item rendered here as “wine”;
in context it contributes a participant,
image, or theological category to Daniel 10.

oVK
not
D o0

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, nuance, or emphasis

— negation

oUK: connective, particle, or adverb
rendered here as “not”; it shapes the
movement of vision report, reassurance, or
explanation in this chapter.

b ~
€loAOev
entered
VBI AAI3S - €pxopat + €ig

main verbal element carrying the clause’s action,
assertion, or report

— event

elofiA@ev: verbal form of &pyopan + €ig,
rendered here as “entered”; it advances the
movement of mourning, revelation,
strengthening, or conflict in Daniel 10.

€1Q
into/for
P &ig

prepositional element governing its complement
and marking relation

— relation

elg: preposition rendered here as
“into/for”; it marks spatial, temporal, or
logical relation within Daniel 10.

T0

the

RA ASN -6

article or determiner marking the noun phrase
— determination

10: form of the Greek article, rendered here
as “the”; it marks the neighboring phrase
as definite or otherwise delimited in
context.



oTOMX uov Kal aAsiupa

mouth my and oil/anointing

N3M ASN - otépa RP GS " éy® C-kal N3M ASN - dAeippa

accusative element functioning as object, extent, genitive pronominal element marking relation, connective, particle, or adverb shaping the accusative element functioning as object, extent,

or complement source, possession, or description clause’s flow, nuance, or emphasis or complement

— participant — reference — addition — participant
otépa: lexical item rendered here as pouv: pronominal form rendered here as Kai: connective, particle, or adverb dAetppa: lexical item rendered here as
“mouth”; in context it contributes a “my”; it tracks persons, peoples, and divine rendered here as “and”; it shapes the “oil/anointing”; in context it contributes a
participant, image, or theological category reference within the chapter. movement of vision report, reassurance, or participant, image, or theological category
to Daniel 10. explanation in this chapter. to Daniel 10.

oUK AP aunv £w¢ TANPWOEWG

not [ anointed myself until completion
D-ov VAI AMI1S - GAgipw P £wg N3I GSF - TAfjpwoig
connective, particle, or adverb shaping the main verbal element carrying the clause action, prepositional element governing its complement genitive element marking relation, source,
clause’s flow, nuance, or emphasis assertion, or report and marking relation possession, or description
— negation — event — relation — participant
oUK: connective, particle, or adverb AAenpdunv: verbal form of dAelpw, £wg: preposition rendered here as “until”; mAnpwoewg: lexical item rendered here as
rendered here as “not”; it shapes the rendered here as “I anointed myself”; it it marks spatial, temporal, or logical “completion”; in context it contributes a
movement of vision report, reassurance, or advances the movement of mourning, relation within Daniel 10. participant, image, or theological category
explanation in this chapter. revelation, strengthening, or conflict in to Daniel 10.
Daniel 10.

~ [ 7 € ~
TPLOV efdouadwv NuepdOV
three week day
A3 GPF - Tpeig N3D GPF - ¢Bdoudg N1A GPF - fjuépa
genitive element marking relation, source, genitive element marking relation, source, genitive element marking relation, source,
possession, or description possession, or description possession, or description
— description — participant — participant
Tp1®V: lexical item rendered here as £Bdouddwv: lexical item rendered here as Nuep@v: lexical item rendered here as
“three”; in context it contributes a “week”; in context it contributes a “day”; in context it contributes a
participant, image, or theological category participant, image, or theological category participant, image, or theological category

to Daniel 10. to Daniel 10. to Daniel 10.



4 &v NUEPQ EIKOOTT] Kal TETAPTH TOD UNVOG TOD TPWTOL KAl £yW NUNV EXOUEVH ToD ToTapod tod yeyaAov
a0TOC €0T1v EddekeA
And on the twenty-fourth day of the first month, I was by the side of the great river; it is the Tigris.

Scene setting €y NU€pQ €1KOOTT] Kol TETAPTN

The narrative fixes the exact day and location, moving Daniel to the bank of the great river Tigris.

b € 7 7 ~ \
EV nNueEPQ EIKOOTT] Kol
in day twentieth and
P-év N1A DSF - nuépa A1 DSF - €ikoaTdg C-kal
prepositional element governing its complement dative element marking sphere, means, reference, dative element marking sphere, means, reference, connective, particle, or adverb shaping the
and marking relation or recipient or recipient clause’s flow, nuance, or emphasis
— relation — participant — description — addition
€v: preposition rendered here as “in”; it Nuépa: lexical item rendered here as “day”; eikootfj: lexical item rendered here as Kai: connective, particle, or adverb
marks spatial, temporal, or logical relation in context it contributes a participant, “twentieth”; in context it contributes a rendered here as “and”; it shapes the
within Daniel 10. image, or theological category to Daniel 10. participant, image, or theological category movement of vision report, reassurance, or
to Daniel 10. explanation in this chapter.
7 ~ 1 ~
TETAPTN TOoL unvog TOoL
fourth the month the
A1 DSF - tétaptog RAGSM "0 N3 GSM - urjv RAGSM "0
dative element marking sphere, means, reference, article or determiner marking the noun phrase genitive element marking relation, source, article or determiner marking the noun phrase
or recipient o possession, or description o
— determination — determination

— description — participant
P to0: form of the Greek article, rendered P P to0: form of the Greek article, rendered

tetdpry: lexical item rendered here as here as “the”; it marks the neighboring unvog: lexical item rendered here as here as “the”; it marks the neighboring
“fourth”; in context it contributes a phrase as definite or otherwise delimited “month”; in context it contributes a phrase as definite or otherwise delimited
participant, image, or theological category in context. participant, image, or theological category in context.

to Daniel 10. to Daniel 10.



”~ ™ ™ - S e

TPWTOV Kol EYW Aunv

first and I be

A1 GSMS - mp®TOg C-kal RP NS - éyo VI IMI1S - gipi

genitive element marking relation, source, connective, particle, or adverb shaping the nominative pronominal element functioning as main verbal element carrying the clauses action,

possession, or description clauses flow, nuance, or emphasis subject, predicate, or apposition assertion, or report

— description — addition — reference — event
npytov: lexical item rendered here as Kai: connective, particle, or adverb €yw: pronominal form rendered here as “1”; Aunv: verbal form of eipi, rendered here as
“first”; in context it contributes a rendered here as “and”; it shapes the it tracks persons, peoples, and divine “be”; it advances the movement of
participant, image, or theological category movement of vision report, reassurance, or reference within the chapter. mourning, revelation, strengthening, or
to Daniel 10. explanation in this chapter. conflict in Daniel 10.

bl /4 ~ ~ ~

EXopeva TOoL TTOTAMUOV TOoL

beside the river the

V1 unviy €xw RAGSM - 0 N2 GSM * motapdg RA GSM - 0

main verbal element carrying the clause’s action, article or determiner marking the noun phrase genitive element marking relation, source, article or determiner marking the noun phrase

assertion, or report possession, or description

— determination — determination

— event — participant

to0: form of the Greek article, rendered to0: form of the Greek article, rendered

gxéueva: verbal form of mumvny €xw, here as “the”; it marks the neighboring notapo0: lexical item rendered here as here as “the”; it marks the neighboring
rendered here as “beside”; it advances the phrase as definite or otherwise delimited “river”; in context it contributes a phrase as definite or otherwise delimited
movement of mourning, revelation, in context. participant, image, or theological category in context.
strengthening, or conflict in Daniel 10. to Daniel 10.
7 R /4 2
peyalov avTog £0TLV EddekeA
great self/he be Tigris
A1 GSM - péyag RD NSM - a0t6g V9 PAI3S - eiui N NS - E&8ekel
genitive element marking relation, source, nominative pronominal element functioning as main verbal element carrying the clause’s action, proper name identifying a key heavenly figure,
possession, or description subject, predicate, or apposition assertion, or report ruler, or place in the vision narrative
— description — reference — present assertion — participant
peydAou: lexical item rendered here as avtdg: pronominal form rendered here as €otv: verbal form of eipi, rendered here as Eddekel: proper name rendered here as
“great”; in context it contributes a “self/he”; it tracks persons, peoples, and “be”; it advances the movement of “Tigris”; it identifies a person, people, or
participant, image, or theological category divine reference within the chapter. mourning, revelation, strengthening, or place central to Daniel 10’s visionary

to Daniel 10. conflict in Daniel 10. setting.



5 kai fipa oG d@BaAuolc uov kai e1dov kai 180V dvhp i¢ évdeduuévog Paddiv kai 1) do@ic adTob

nepleCwopévn €v Xpuoiw Qeal

And 1 lifted up my eyes and saw, and behold, there was a man clothed in linen, and his loins were

girded with gold of Uphaz.

Vision report Kol 1do0

Daniel lifts his eyes and sees the radiant human-like figure who will mediate the revelation.

\

Kol
and
C - kol

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, nuance, or emphasis

— addition

Kal: connective, particle, or adverb
rendered here as “and”; it shapes the
movement of vision report, reassurance, or
explanation in this chapter.

npa
I lifted up
VAI AAILS - afpw

main verbal element carrying the clause action,
assertion, or report

— event

Apa: verbal form of aipw, rendered here as
“I lifted up”; it advances the movement of
mourning, revelation, strengthening, or
conflict in Daniel 10.

TOUG

the

RA APM - 6

article or determiner marking the noun phrase
— determination

tovg: form of the Greek article, rendered
here as “the”; it marks the neighboring
phrase as definite or otherwise delimited
in context.

0@OaAuoig
eyes
N2 APM - 6¢0aAudg

accusative element functioning as object, extent,
or complement

— participant

0@OaApovc: lexical item rendered here as
“eyes”; in context it contributes a
participant, image, or theological category
to Daniel 10.

pHov
my
RP GS - ¢y

genitive pronominal element marking relation,
source, possession, or description

— reference

pov: pronominal form rendered here as
“my”; it tracks persons, peoples, and divine
reference within the chapter.

Kol
and
C - kai

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, nuance, or emphasis

— addition

Kai: connective, particle, or adverb
rendered here as “and”; it shapes the
movement of vision report, reassurance, or
explanation in this chapter.

eidov
Saw

VBI AAILS - 6pdw

main verbal element carrying the clause’s action,
assertion, or report

— event

gidov: verbal form of 6pdw, rendered here
as “saw”; it advances the movement of
mourning, revelation, strengthening, or
conflict in Daniel 10.

Kol
and
C-kai

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, nuance, or emphasis

— addition

Kai: connective, particle, or adverb
rendered here as “and”; it shapes the
movement of vision report, reassurance, or
explanation in this chapter.



”~ - ™ S e

130U avrp £1C £vdeduuévog

behold man one clothed
11800 N3 NSM - &vhp A3 NSM - €1g VM - x1nvop 30w + €V
indeclinable or specialized element functioning nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, main verbal element carrying the clauses action,
within the clause predicate, or apposition predicate, or apposition assertion, or report
— participant — participant — description — event
1dov: lexical item rendered here as avrp: lexical item rendered here as “man”; £i¢: lexical item rendered here as “one”; in évdeduuévog: verbal form of xmnvou ow +
“behold”; in context it contributes a in context it contributes a participant, context it contributes a participant, image, ¢v, rendered here as “clothed”; it advances
participant, image, or theological category image, or theological category to Daniel 10. or theological category to Daniel 10. the movement of mourning, revelation,
to Daniel 10. strengthening, or conflict in Daniel 10.

Baddrv Kol M 00QUG

linen and the loins

N DPN - Baddtv C - xai RA NSF - 6 N3U NSF - 6006

indeclinable or specialized element functioning connective, particle, or adverb shaping the article or determiner marking the noun phrase nominative element functioning as subject,
within the clause clause’s flow, nuance, or emphasis predicate, or apposition

— determination

— participant — addition — participant
P P 1: form of the Greek article, rendered here P P

Badduv: lexical item rendered here as Kal: connective, particle, or adverb as “the”; it marks the neighboring phrase 00@Ug: lexical item rendered here as
“linen”; in context it contributes a rendered here as “and”; it shapes the as definite or otherwise delimited in “loins”; in context it contributes a
participant, image, or theological category movement of vision report, reassurance, or context. participant, image, or theological category
to Daniel 10. explanation in this chapter. to Daniel 10.
k) ~ 7 b ’7
avtov nsptsZwO'}.lsvn eV Xpuolw
self/he girded in with gold
RD GSM - a0t6g VT * Xumvog {Ovvout + ept P-év N2N DSN - xpuciov
genitive pronominal element marking relation, main verbal element carrying the clause’s action, prepositional element governing its complement dative element marking sphere, means, reference,
source, possession, or description assertion, or report and marking relation or recipient
— reference — event — relation — participant
avtol: pronominal form rendered here as nepieCwopévn: verbal form of xunvoe &v: preposition rendered here as “in”; it xpuoiw: lexical item rendered here as “with
“self/he”; it tracks persons, peoples, and {dbvvop + miept, rendered here as “girded”; marks spatial, temporal, or logical relation gold”; in context it contributes a
divine reference within the chapter. it advances the movement of mourning, within Daniel 10. participant, image, or theological category
revelation, strengthening, or conflict in to Daniel 10.

Daniel 10.



Q@ad
Uphaz
N GS - Qgag

proper name identifying a key heavenly figure,
ruler, or place in the vision narrative

— participant

Qeadl: proper name rendered here as
“Uphaz”; it identifies a person, people, or
place central to Daniel 10’s visionary
setting.

Kal TO0 oOUA a0TOD woel Bapotg Kal TO TPAGWTOV a0TOD WGEL OPAOIG AOTPATC Kl ol 0pOaAuol avToDd
woel Aapumadeg mupdg kal ot Ppayioves avtod Kal ta oKEAN WG Opactg XaAkoD oTIAPovTog Kal 1] v
TOV AdywVv avtod wg pwvh GxAov

And his body was like beryl, and his face like the appearance of lightning, and his eyes like lamps of

fire, and his arms and legs like the appearance of gleaming bronze, and the sound of his words like

the sound of a multitude.

Descriptive elaboration | Kol

The figure is described through a cascade of luminous and metallic comparisons that convey

overwhelming heavenly glory.



\

Kal T0 cOua avtod

and the body self/he
C-kai RANSN:-6 N3M NSN * o®pa RD GSM - a0t6g
connective, particle, or adverb shaping the article or determiner marking the noun phrase nominative element functioning as subject, genitive pronominal element marking relation,

clause’s flow, nuance, or emphasis predicate, or apposition source, possession, or description

— determination

addition 10: form of the Greek article, rendered here participant reference

Kal: connective, particle, or adverb as “the”; it marks the neighboring phrase o@ua: lexical item rendered here as avtol: pronominal form rendered here as
rendered here as “and”; it shapes the as definite or otherwise delimited in “body”; in context it contributes a “self/he”; it tracks persons, peoples, and
movement of vision report, reassurance, or context. participant, image, or theological category divine reference within the chapter.
explanation in this chapter. to Daniel 10.
g \ \ 1
woEl Gocpcnq KOl TO
like beryl and the
D - woel N NS - Bapotig C - kai RANSN -0
connective, particle, or adverb shaping the indeclinable or specialized element functioning connective, particle, or adverb shaping the article or determiner marking the noun phrase
clause’s flow, nuance, or emphasis within the clause clause’s flow, nuance, or emphasis o
— determination
— comparison — participant — addition .

. P P 10: form of the Greek article, rendered here
woel: connective, particle, or adverb Bapoig: lexical item rendered here as Kal: connective, particle, or adverb as “the”; it marks the neighboring phrase
rendered here as “like”; it shapes the “beryl”; in context it contributes a rendered here as “and”; it shapes the as definite or otherwise delimited in
movement of vision report, reassurance, or participant, image, or theological category movement of vision report, reassurance, or context.
explanation in this chapter. to Daniel 10. explanation in this chapter.

/4 k) ~ C \ (74
TPOCWTTOV auvtov woel opaoig
face self/he like appearance
N2N NSN - npdowmnov RD GSM - a0t6g D woel N3I NSF - §paoig
nominative element functioning as subject, genitive pronominal element marking relation, connective, particle, or adverb shaping the nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition source, possession, or description clause’s flow, nuance, or emphasis predicate, or apposition
— participant — reference — comparison — participant
npdownov: lexical item rendered here as avtol: pronominal form rendered here as oel: connective, particle, or adverb Spaocig: lexical item rendered here as
“face”; in context it contributes a “self/he”; it tracks persons, peoples, and rendered here as “like”; it shapes the “appearance”; in context it contributes a
participant, image, or theological category divine reference within the chapter. movement of vision report, reassurance, or participant, image, or theological category

to Daniel 10. explanation in this chapter. to Daniel 10.



ACTPATITG
of lightning
N1 GSF - dotpanr]

genitive element marking relation, source,
possession, or description

— participant

dotpanig: lexical item rendered here as “of
lightning”; in context it contributes a
participant, image, or theological category
to Daniel 10.

Kal
and
C-xai

connective, particle, or adverb shaping the
clauses flow, nuance, or emphasis

— addition

Kal: connective, particle, or adverb
rendered here as “and”; it shapes the
movement of vision report, reassurance, or
explanation in this chapter.

€
(0]}
the
RANPM - 0
article or determiner marking the noun phrase
— determination

ol: form of the Greek article, rendered here
as “the”; it marks the neighboring phrase
as definite or otherwise delimited in

context.

0@OaAuol
eye
N2 NPM - 6¢BaAudg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant

0@OaApot: lexical item rendered here as
“eye”; in context it contributes a
participant, image, or theological category
to Daniel 10.

aUTOD

self/he

RD GSM * a0tdg

genitive pronominal element marking relation,
source, possession, or description

— reference

a0tol: pronominal form rendered here as
“self/he”; it tracks persons, peoples, and
divine reference within the chapter.

WOEl
like
D - woel

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, nuance, or emphasis

— comparison

woel: connective, particle, or adverb
rendered here as “like”; it shapes the
movement of vision report, reassurance, or
explanation in this chapter.

Aaumnadeg
lamps
N3D NPF - Aapmndg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant

Aapmnddeg: lexical item rendered here as
“lamps”; in context it contributes a
participant, image, or theological category
to Daniel 10.

TUPOG
of fire
N3 GSN " top

genitive element marking relation, source,
possession, or description

— participant

nupdg: lexical item rendered here as “of
fire”; in context it contributes a
participant, image, or theological category
to Daniel 10.

=

Kal
and
C - kol

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, nuance, or emphasis

— addition

Kal: connective, particle, or adverb
rendered here as “and”; it shapes the
movement of vision report, reassurance, or
explanation in this chapter.

C
(0)
the
RANPM -6
article or determiner marking the noun phrase
— determination

ot: form of the Greek article, rendered here
as “the”; it marks the neighboring phrase
as definite or otherwise delimited in
context.

Bpaxtoveg
arms
N3N NPM - Bpaxiwv

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant

Bpaxioveg: lexical item rendered here as
“arms”; in context it contributes a
participant, image, or theological category
to Daniel 10.

avTod

self/he

RD GSM - a0tdg

genitive pronominal element marking relation,
source, possession, or description

— reference

avtol: pronominal form rendered here as
“self/he”; it tracks persons, peoples, and
divine reference within the chapter.



\

\ 7 ¢
Kol ™ OKEAN WG

and the legs as

C - kai RANPN -6 N3E NPN - oké\og C wg

connective, particle, or adverb shaping the article or determiner marking the noun phrase nominative element functioning as subject, connective, particle, or adverb shaping the

clause’s flow, nuance, or emphasis o predicate, or apposition clauses flow, nuance, or emphasis

— determination
— addition g . — participant — comparison
ta: form of the Greek article, rendered here P P P

Kal: connective, particle, or adverb as “the”; it marks the neighboring phrase okéAn: lexical item rendered here as “legs”; w¢: connective, particle, or adverb
rendered here as “and”; it shapes the as definite or otherwise delimited in in context it contributes a participant, rendered here as “as”; it shapes the
movement of vision report, reassurance, or context. image, or theological category to Daniel 10. movement of vision report, reassurance, or
explanation in this chapter. explanation in this chapter.

(74 ~ 7 \

0pao1g X0xAk00 otiAfovtog Kal

appearance bronze gleaming and

N3I NSF - §paoig A1C GSM - xaAkoDg V1 - nanyop otiApw C - kai

nominative element functioning as subject, genitive element marking relation, source, participial verbal form supplementing the clause connective, particle, or adverb shaping the

predicate, or apposition possession, or description with attendant circumstance or description clause’s flow, nuance, or emphasis

— participant — description — circumstance — addition
Spaoig: lexical item rendered here as XaAko0: lexical item rendered here as otiMpovtog: verbal form of otiAfw, Kai: connective, particle, or adverb
“appearance”; in context it contributes a “bronze”; in context it contributes a rendered here as “gleaming”; it advances rendered here as “and”; it shapes the
participant, image, or theological category participant, image, or theological category the movement of mourning, revelation, movement of vision report, reassurance, or
to Daniel 10. to Daniel 10. strengthening, or conflict in Daniel 10. explanation in this chapter.

€ \ ~ /4

n pwvn Twv )\,OY(L)V

the sound/voice the words

RANSF -6 N1 NSF - wvr] RA GPM - 6 N2 GPM - A6yog

article or determiner marking the noun phrase nominative element functioning as subject, article or determiner marking the noun phrase genitive element marking relation, source,

predicate, or apposition possession, or description

— determination — determination

— participant — participant

1: form of the Greek article, rendered here t®v: form of the Greek article, rendered

as “the”; it marks the neighboring phrase @wv: lexical item rendered here as here as “the”; it marks the neighboring Abywv: lexical item rendered here as
as definite or otherwise delimited in “sound/voice”; in context it contributes a phrase as definite or otherwise delimited “words”; in context it contributes a
context. participant, image, or theological category in context. participant, image, or theological category

to Daniel 10. to Daniel 10.



avTol

self/he

RD GSM " a0T6g

genitive pronominal element marking relation,
source, possession, or description

— reference

avtol: pronominal form rendered here as
“self/he”; it tracks persons, peoples, and
divine reference within the chapter.

WG
as
C g

connective, particle, or adverb shaping the
clauses flow, nuance, or emphasis

— comparison

®¢: connective, particle, or adverb
rendered here as “as”; it shapes the
movement of vision report, reassurance, or
explanation in this chapter.

PwVN

sound/voice

N1 NSF - pwvn

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant

¢wvr: lexical item rendered here as
“sound/voice”; in context it contributes a
participant, image, or theological category
to Daniel 10.

OxAov
multitude

N2 GSM - 8xAog

genitive element marking relation, source,
possession, or description

— participant

SxAov: lexical item rendered here as
“multitude”; in context it contributes a
participant, image, or theological category
to Daniel 10.

\ 5 pd \ /4 \ pd 7 \ « v < 1 2 ~ 9 5 \ b 4 b I
Kal €100V €yw AavinA povog tnv ontaciav kai ol dvpeg ol pet' €uol ovk €idov trv omtaciav GAA' 1)

EKOTAOLG UEYAAN €mémecev €' aDTOVG Kal EQuYoV €V PORw

And 1, Daniel, alone saw the vision, and the men who were with me did not see the vision; but a great

terror fell upon them, and they fled in fear.

Witness contrast KO(‘I

Daniel alone sees the vision, while his companions experience only terror and flee.

Kol
and
C - kol

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, nuance, or emphasis

— addition

Kal: connective, particle, or adverb
rendered here as “and”; it shapes the
movement of vision report, reassurance, or
explanation in this chapter.

€100V
Saw

VBI AAILS - Opdw

main verbal element carrying the clause’s action,
assertion, or report

— event

gidov: verbal form of 6pdw, rendered here
as “saw”; it advances the movement of
mourning, revelation, strengthening, or
conflict in Daniel 10.

bl \
EYW

I

RP NS - ¢y

nominative pronominal element functioning as
subject, predicate, or apposition

— reference

£yw: pronominal form rendered here as “17;
it tracks persons, peoples, and divine
reference within the chapter.

AavinA
Daniel

N NSM - AavinA

proper name identifying a key heavenly figure,
ruler, or place in the vision narrative

— participant

AavinA: Daniel, the seer whose bodily
weakness and repeated strengthening
frame the reception of the chapter’s
revelation.



uovog Vv onrtaciayv Kal

alone the vision and

A1 NSM - uévog RA ASF -0 N1A ASF - éntacia C-kal

nominative element functioning as subject, article or determiner marking the noun phrase accusative element functioning as object, extent, connective, particle, or adverb shaping the

redicate, or apposition or complement clause’s flow, nuance, or emphasis
! P — determination P fl P
— description ) . — participant — addition
P trv: form of the Greek article, rendered p P

H6vog: lexical item rendered here as here as “the”; it marks the neighboring ontaoiav: lexical item rendered here as Kai: connective, particle, or adverb
“alone”; in context it contributes a phrase as definite or otherwise delimited “vision”; in context it contributes a rendered here as “and”; it shapes the
participant, image, or theological category in context. participant, image, or theological category movement of vision report, reassurance, or
to Daniel 10. to Daniel 10. explanation in this chapter.
[ ” 8 [ 1

(0]} XVOPEC (0]} HET

the men the with

RANPM 6 N3 NPM - Gvrip RA NPM - § P uetd

article or determiner marking the noun phrase nominative element functioning as subject, article or determiner marking the noun phrase prepositional element governing its complement

predicate, or apposition and marking relation

— determination

— participant — relation
P P oi: form of the Greek article, rendered here

— determination

oi: form of the Greek article, rendered here

as “the”; it marks the neighboring phrase &vdpeg: lexical item rendered here as as “the”; it marks the neighboring phrase pet": preposition rendered here as “with”;
as definite or otherwise delimited in “men”; in context it contributes a as definite or otherwise delimited in it marks spatial, temporal, or logical
context. participant, image, or theological category context. relation within Daniel 10.

to Daniel 10.

b ~ ) 5 1
Euov OULK 8180\7 mv
I not saw the
RP GS ' £y D- o0 VBI AAI3P - 6pdw RA ASF - 0
genitive pronominal element marking relation, connective, particle, or adverb shaping the main verbal element carrying the clause’s action, article or determiner marking the noun phrase
source, possession, or description clause’s flow, nuance, or emphasis assertion, or report o
— determination
— reference — negation — present assertion .

s £ trv: form of the Greek article, rendered
£uo0: pronominal form rendered here as oUk: connective, particle, or adverb gidov: verbal form of 6pdw, rendered here here as “the”; it marks the neighboring
“I”; it tracks persons, peoples, and divine rendered here as “not”; it shapes the as “saw”; it advances the movement of phrase as definite or otherwise delimited
reference within the chapter. movement of vision report, reassurance, or mourning, revelation, strengthening, or in context.

explanation in this chapter. conflict in Daniel 10.



™

bl I4 f b4 1 N v
OmTHcLaV GAA 1l EKOTAOLG

vision but or/except terror

N1A ASF - dntaoia C-aAla Cf N3I NSF - €kotaoig

accusative element functioning as object, extent, connective, particle, or adverb shaping the connective, particle, or adverb shaping the nominative element functioning as subject,

or complement clauses flow, nuance, or emphasis clause’s flow, nuance, or emphasis predicate, or apposition

— participant — contrast — linkage — participant
ontaciav: lexical item rendered here as GAA': connective, particle, or adverb f: connective, particle, or adverb rendered £kotaoig: lexical item rendered here as
“vision”; in context it contributes a rendered here as “but”; it shapes the here as “or/except”; it shapes the “terror”; in context it contributes a
participant, image, or theological category movement of vision report, reassurance, or movement of vision report, reassurance, or participant, image, or theological category
to Daniel 10. explanation in this chapter. explanation in this chapter. to Daniel 10.

Ié v 7 > ) ) 7
HEY (X)\TI EMETECEV €N avTouLg
great fell upon self/he
A1 NSF - péyag VAI AAI3S - mtintw + €mt P-émi RD APM - a0Tdg
nominative element functioning as subject, main verbal element carrying the clause action, prepositional element governing its complement accusative pronominal element functioning as
predicate, or apposition assertion, or report and marking relation object, extent, or complement
— description — event — relation — reference
peydAn: lexical item rendered here as énéneoev: verbal form of mintw + €m, £n': preposition rendered here as “upon”; it avtovg: pronominal form rendered here as
“great”; in context it contributes a rendered here as “fell”; it advances the marks spatial, temporal, or logical relation “self/he”; it tracks persons, peoples, and
participant, image, or theological category movement of mourning, revelation, within Daniel 10. divine reference within the chapter.
to Daniel 10. strengthening, or conflict in Daniel 10.

\ v bl /4
Kal £puyov eV PoPw
and fled in fear
C - kai VBI AAI3P - pelyw P-év N2 DSM - ¢6Bog
connective, particle, or adverb shaping the main verbal element carrying the clause’s action, prepositional element governing its complement dative element marking sphere, means, reference,
clause’s flow, nuance, or emphasis assertion, or report and marking relation or recipient
— addition — present assertion — relation — participant
Kal: connective, particle, or adverb gpuyov: verbal form of gevyw, rendered &v: preposition rendered here as “in”; it @6Pw: lexical item rendered here as “fear”;
rendered here as “and”; it shapes the here as “fled”; it advances the movement of marks spatial, temporal, or logical relation in context it contributes a participant,
movement of vision report, reassurance, or mourning, revelation, strengthening, or within Daniel 10. image, or theological category to Daniel 10.

explanation in this chapter. conflict in Daniel 10.



8 kal éyw vmeelpOnv ubvog kai eidov v dntaciav thv ueydAnv tadtnv kai ody Oeleipdn év éuot
iox0¢ kal 1 86&a pov peteotpd@n €i¢ dia@Bopdv Kai 0UK EKpATNoa 16X0OG
And I was left alone and saw this great vision, and no strength was left in me, and my glory was

turned into corruption, and I retained no strength.

Reaction | kol

Left alone before the vision, Daniel’s strength and dignity collapse under its force.

\ bl \ € 7 /4
Kol EYw UT[E)\Sl(PenV Hovog
and I was left alone
C - kai RP NS - £y VVI API1S - Aginw + Omo A1 NSM - pévog
connective, particle, or adverb shaping the nominative pronominal element functioning as main verbal element carrying the clause’s action, nominative element functioning as subject,
clause’s flow, nuance, or emphasis subject, predicate, or apposition assertion, or report predicate, or apposition
— addition — reference — present assertion — description
Kal: connective, particle, or adverb gyw: pronominal form rendered here as “17; uneleipOnv: verbal form of Asinw + Omo, u6vog: lexical item rendered here as
rendered here as “and”; it shapes the it tracks persons, peoples, and divine rendered here as “was left”; it advances the “alone”; in context it contributes a
movement of vision report, reassurance, or reference within the chapter. movement of mourning, revelation, participant, image, or theological category
explanation in this chapter. strengthening, or conflict in Daniel 10. to Daniel 10.
\ 5 1 b /4
Kol 8180\7 mv OTITAO1IV
and saw the vision
C-kal VBI AAILS - Opdw RA ASF - 0 N1A ASF - dmtaoia
connective, particle, or adverb shaping the main verbal element carrying the clause’s action, article or determiner marking the noun phrase accusative element functioning as object, extent,
clause’s flow, nuance, or emphasis assertion, or report o or complement
— determination
— addition — event . — participant
tnv: form of the Greek article, rendered P P
Kal: connective, particle, or adverb gidov: verbal form of 6pdw, rendered here here as “the”; it marks the neighboring omrtaociav: lexical item rendered here as
rendered here as “and”; it shapes the as “saw”; it advances the movement of phrase as definite or otherwise delimited “vision”; in context it contributes a
movement of vision report, reassurance, or mourning, revelation, strengthening, or in context. participant, image, or theological category

explanation in this chapter. conflict in Daniel 10. to Daniel 10.



TV MEYGANV TavTNV Kal

the great this and
RA ASF - 6 A1 ASF - péyag RD ASF - 00t0g C - kai
article or determiner marking the noun phrase accusative element functioning as object, extent, accusative pronominal element functioning as connective, particle, or adverb shaping the
o or complement object, extent, or complement clauses flow, nuance, or emphasis
— determination
. - _ il
) ) description reference addition
tv: form of the Greek article, rendered p
here as “the”; it marks the neighboring peydAnv: lexical item rendered here as tavtnv: pronominal form rendered here as Kal: connective, particle, or adverb
phrase as definite or otherwise delimited “great”; in context it contributes a “this”; it tracks persons, peoples, and rendered here as “and”; it shapes the
in context. participant, image, or theological category divine reference within the chapter. movement of vision report, reassurance, or
to Daniel 10. explanation in this chapter.
b € 7 bl bl \
010)'¢ UﬂsAEl(perl EV Epot
not be left in I
D-ov VVI API3S - Aeinw + 010 P-év RP DS €y
connective, particle, or adverb shaping the main verbal element carrying the clause action, prepositional element governing its complement dative pronominal element marking sphere,
clause’s flow, nuance, or emphasis assertion, or report and marking relation means, reference, or recipient
— negation — present assertion — relation — reference
ovy: connective, particle, or adverb OneleieOn: verbal form of Asinw + vro, £v: preposition rendered here as “in”; it £uol: pronominal form rendered here as
rendered here as “not”; it shapes the rendered here as “be left”; it advances the marks spatial, temporal, or logical relation “I"; it tracks persons, peoples, and divine
movement of vision report, reassurance, or movement of mourning, revelation, within Daniel 10. reference within the chapter.
explanation in this chapter. strengthening, or conflict in Daniel 10.
7 4 \ € /4
lox0¢ Kal M d0&u
strength and the glory
N3 NSF - iox0¢ C - kai RANSF -6 N1S NSF - §6&a
nominative element functioning as subject, connective, particle, or adverb shaping the article or determiner marking the noun phrase nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition clause’s flow, nuance, or emphasis o predicate, or apposition
— determination
— participant — addition — participant
£ £ 1: form of the Greek article, rendered here . ¢
ioxVg: lexical item rendered here as Kai: connective, particle, or adverb as “the”; it marks the neighboring phrase d6&a: lexical item rendered here as “glory”;
“strength”; in context it contributes a rendered here as “and”; it shapes the as definite or otherwise delimited in in context it contributes a participant,
participant, image, or theological category movement of vision report, reassurance, or context. image, or theological category to Daniel 10.

to Daniel 10. explanation in this chapter.



pov

my

RP GS - &y

genitive pronominal element marking relation,
source, possession, or description

— reference

pov: pronominal form rendered here as
“my”; it tracks persons, peoples, and divine
reference within the chapter.

METECTPAPN

was turned

VDI API3S - 6Tp€pw + PETA
main verbal element carrying the clauses action,
assertion, or report
— present assertion
peteotpdgn: verbal form of otpépw + peta,
rendered here as “was turned”; it advances

the movement of mourning, revelation,
strengthening, or conflict in Daniel 10.

€1¢
into/for
P €ig

prepositional element governing its complement
and marking relation

— relation

€lg: preposition rendered here as
“into/for”; it marks spatial, temporal, or
logical relation within Daniel 10.

drxpBopav
corruption

N1A ASF - StagBopd

accusative element functioning as object, extent,
or complement

— participant

SragpBopav: lexical item rendered here as
“corruption”; in context it contributes a
participant, image, or theological category
to Daniel 10.

\

K1
and
C - kol

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, nuance, or emphasis

— addition

Kal: connective, particle, or adverb
rendered here as “and”; it shapes the
movement of vision report, reassurance, or
explanation in this chapter.

oVK
not
D o0

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, nuance, or emphasis

— negation

oUK: connective, particle, or adverb
rendered here as “not”; it shapes the
movement of vision report, reassurance, or
explanation in this chapter.

gkpatnoa
retained

VAI AAILS - kpatéw

main verbal element carrying the clause’s action,
assertion, or report

— event

gkpdtnoa: verbal form of kpatéw, rendered
here as “retained”; it advances the
movement of mourning, revelation,
strengthening, or conflict in Daniel 10.

iox00¢
strength
N3U GSF " iox0g

genitive element marking relation, source,
possession, or description

— participant

iox0og: lexical item rendered here as
“strength”; in context it contributes a
participant, image, or theological category
to Daniel 10.

KAl KOLOA TNV @WVHV TOV Adywv a0Tol Kal €V TG dKoDoal Ue aDTOD NV KATAVEVUYHEVOC KAl TO

TPOCWTOV U0V EML THV YAV

And I heard the sound of his words, and when I heard him, I was lying stunned with my face upon

the ground.

Reaction | kol

The sound of the figure’s words leaves Daniel face-down and stunned upon the ground.



\

Kal fKovoa Vv PWVNV

and hear the voice
C-kal VAI AAILS - dkoOw RA ASF -0 N1 ASF - wvn
connective, particle, or adverb shaping the main verbal element carrying the clauses action, article or determiner marking the noun phrase accusative element functioning as object, extent,
clause’s flow, nuance, or emphasis assertion, or report o or complement
— determination
— addition — event ) ) — participant
trv: form of the Greek article, rendered p p
Kal: connective, particle, or adverb fikovoa: verbal form of dkodw, rendered here as “the”; it marks the neighboring @wvnv: lexical item rendered here as
rendered here as “and”; it shapes the here as “hear”; it advances the movement phrase as definite or otherwise delimited “voice”; in context it contributes a
movement of vision report, reassurance, or of mourning, revelation, strengthening, or in context. participant, image, or theological category
explanation in this chapter. conflict in Daniel 10. to Daniel 10.
~ /4 R ~ \
Twv AOY(A)V auvtov Kol
the words self/he and
RA GPM - 6 N2 GPM - Adyog RD GSM - a0t6g C-kal
article or determiner marking the noun phrase genitive element marking relation, source, genitive pronominal element marking relation, connective, particle, or adverb shaping the
o possession, or description source, possession, or description clause’s flow, nuance, or emphasis
— determination
— participant — reference — addition
t®v: form of the Greek article, rendered P P
here as “the”; it marks the neighboring Adywv: lexical item rendered here as avtoo: pronominal form rendered here as Kkai: connective, particle, or adverb
phrase as definite or otherwise delimited “words”; in context it contributes a “self/he”; it tracks persons, peoples, and rendered here as “and”; it shapes the
in context. participant, image, or theological category divine reference within the chapter. movement of vision report, reassurance, or
to Daniel 10. explanation in this chapter.
bl ~ b ~ 7
EV W aKovoai ME
in the hearing me
P-év RADSN -6 VA AAN - dxobw RP AS - €y
prepositional element governing its complement article or determiner marking the noun phrase infinitival verbal form expressing action, purpose, accusative pronominal element functioning as
and marking relation or complement object, extent, or complement

— determination

— relation tQ: form of the Greek article, rendered — complement — reference
&v: preposition rendered here as “in”; it here as “the”; it marks the neighboring &koUoai: verbal form of dkovw, rendered e: pronominal form rendered here as
marks spatial, temporal, or logical relation phrase as definite or otherwise delimited here as “hearing”; it advances the “me”; it tracks persons, peoples, and divine
within Daniel 10. in context. movement of mourning, revelation, reference within the chapter.

strengthening, or conflict in Daniel 10.



avTol

self/he

RD GSM " a0T6g

genitive pronominal element marking relation,
source, possession, or description

— reference

avtol: pronominal form rendered here as
“self/he”; it tracks persons, peoples, and
divine reference within the chapter.

v

nunv

be

VoI IMI1S - etpi

main verbal element carrying the clauses action,
assertion, or report

— event

Aunv: verbal form of eipi, rendered here as
“be”; it advances the movement of
mourning, revelation, strengthening, or
conflict in Daniel 10.

KATAVEVUYHEVOG
stunned

VM * XTvou vOGow + Kata

main verbal element carrying the clause’s action,
assertion, or report

— event

Katavevuyuévog: verbal form of xmrvou
vioow + kata, rendered here as “stunned”;
it advances the movement of mourning,
revelation, strengthening, or conflict in
Daniel 10.

Kal
and
C-xai

connective, particle, or adverb shaping the
clauses flow, nuance, or emphasis

— addition

Kal: connective, particle, or adverb
rendered here as “and”; it shapes the
movement of vision report, reassurance, or
explanation in this chapter.

\
TO

the

RANSN -0

article or determiner marking the noun phrase
— determination

10: form of the Greek article, rendered here
as “the”; it marks the neighboring phrase
as definite or otherwise delimited in
context.

TPOSWTOV
face

N2N NSN - tpdowmnov

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant

npdowmndv: lexical item rendered here as
“face”; in context it contributes a
participant, image, or theological category
to Daniel 10.

v

the

RA ASF -0

article or determiner marking the noun phrase
— determination

tnv: form of the Greek article, rendered
here as “the”; it marks the neighboring
phrase as definite or otherwise delimited
in context.

ynv

ground

N1 ASF - yfi

accusative element functioning as object, extent,
or complement

— participant

yfv: lexical item rendered here as
“ground”; in context it contributes a
participant, image, or theological category
to Daniel 10.

pov
my
RP GS ' €y

genitive pronominal element marking relation,
source, possession, or description

— reference

pou: pronominal form rendered here as

“my”; it tracks persons, peoples, and divine

reference within the chapter.

€Tl
upon
P éni

prepositional element governing its complement
and marking relation

— relation

gni: preposition rendered here as “upon”; it
marks spatial, temporal, or logical relation
within Daniel 10.



And behold, a hand touched me and raised me upon my knees.

Intervention KO(‘l iSOL‘)

A touch from the heavenly side interrupts Daniel’s collapse and begins his restoration.

10 «xalidov xelp ATTOUEVN HOU Kol FYELPEV UE ML TX YOVATA OV

\

K1
and
C - kol

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, nuance, or emphasis

— addition

Kal: connective, particle, or adverb
rendered here as “and”; it shapes the
movement of vision report, reassurance, or
explanation in this chapter.

1000
behold
1-i800

indeclinable or specialized element functioning
within the clause

— participant

idov: lexical item rendered here as
“behold”; in context it contributes a
participant, image, or theological category
to Daniel 10.

Xeip

hand

N3 NSF - xeip

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant

xeip: lexical item rendered here as “hand”;
in context it contributes a participant,
image, or theological category to Daniel 10.

AMTOMEV
touching
V1 - unvo@ anropat

main verbal element carrying the clause action,
assertion, or report

— event

antopévn: verbal form of munvog dntopat,
rendered here as “touching”; it advances
the movement of mourning, revelation,
strengthening, or conflict in Daniel 10.

pov

my

RP GS - &y

genitive pronominal element marking relation,
source, possession, or description

— reference

pov: pronominal form rendered here as
“my”; it tracks persons, peoples, and divine
reference within the chapter.

Kal
and
C - kai

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, nuance, or emphasis

— addition

Kai: connective, particle, or adverb
rendered here as “and”; it shapes the
movement of vision report, reassurance, or
explanation in this chapter.

” 7
fyelpév
raised

V1I IAI3S - Gyeipw

main verbal element carrying the clause’s action,
assertion, or report

— event

Ayerpév: verbal form of &yeipw, rendered
here as “raised”; it advances the movement
of mourning, revelation, strengthening, or
conflict in Daniel 10.

ME

me

RP AS - &y

accusative pronominal element functioning as
object, extent, or complement

— reference

ue: pronominal form rendered here as
“me”; it tracks persons, peoples, and divine
reference within the chapter.



11

€Tl
upon
P énmi

prepositional element governing its complement
and marking relation

— relation

émi: preposition rendered here as “upon”; it
marks spatial, temporal, or logical relation
within Daniel 10.

\
Tx

the

RAAPN 0

article or determiner marking the noun phrase
— determination

ta: form of the Greek article, rendered here
as “the”; it marks the neighboring phrase
as definite or otherwise delimited in

context.

yovata
knees
N3 APN - y6vu

accusative element functioning as object, extent,
or complement

— participant

yovartd: lexical item rendered here as
“knees”; in context it contributes a
participant, image, or theological category
to Daniel 10.

qov

my

RP GS - ¢y

genitive pronominal element marking relation,
source, possession, or description

— reference

pouv: pronominal form rendered here as
“my”; it tracks persons, peoples, and divine
reference within the chapter.

v\ 5 7 ) \ b ~ 7 b ~ 7 T \ ~ \ 7 \ ~ ’ A\ ~
Kal €imev mpog Ue AavinA avnp EmBuudV cUVES €v T01¢ Adyo1g 01¢ €yw AaA® Tpog o€ Kal ot o1 €Ml TH)

GTAGEL 6OV OTL VOV ATEGTAANV TIPpOG 0€ Kal €V T( AaAfjoat avTOV Tpd¢ pe TOV Adyov ToDTOV avésTnv

EVTPOLOG

And he said to me, “Daniel, man of desires, understand the words that I am speaking to you, and

stand in your place, because I have now been sent to you.” And when he spoke this word to me, I

stood trembling.

Commissioning address | kol

The messenger names Daniel as beloved, commands him to understand, and identifies the present

encounter as a sending.



- ™ ~ -~

\

Kal ELTEV Tp4G UE

and say to me
C - kai VBI AAI3S - ginov P 1tpdg RP AS - €y
connective, particle, or adverb shaping the main verbal element carrying the clauses action, prepositional element governing its complement accusative pronominal element functioning as
clause’s flow, nuance, or emphasis assertion, or report and marking relation object, extent, or complement
— addition — event — relation — reference
Kai: connective, particle, or adverb einev: verbal form of einov, rendered here npdg: preposition rendered here as “to”; it pe: pronominal form rendered here as
rendered here as “and”; it shapes the as “say”; it advances the movement of marks spatial, temporal, or logical relation “me”; it tracks persons, peoples, and divine
movement of vision report, reassurance, or mourning, revelation, strengthening, or within Daniel 10. reference within the chapter.
explanation in this chapter. conflict in Daniel 10.

bl \ bl ~ 4
A(XVU’])\ avnp Enlﬁvplwv OUVEQ
Daniel man of desire understand
N VSM * AavinA N3 NSM - &vijp N1A GPF - émbuopia VH AAD2S - inut + cuv
proper name identifying a key heavenly figure, nominative element functioning as subject, genitive element marking relation, source, main verbal element carrying the clause action,
ruler, or place in the vision narrative predicate, or apposition possession, or description assertion, or report
— participant — participant — participant — event
Aavin): Daniel, the seer whose bodily avrp: lexical item rendered here as “man”; embupia: “desires”; in “man of desires” the obveg: verbal form of inut + ovv, rendered
weakness and repeated strengthening in context it contributes a participant, noun signals belovedness or preciousness here as “understand”; it advances the
frame the reception of the chapter’s image, or theological category to Daniel 10. in divine regard, not fleshly craving. movement of mourning, revelation,
revelation. strengthening, or conflict in Daniel 10.
] ~ /4 T
EV 101G Aoyoig 1y
in the word who/which
P-év RADPM - 0 N2 DPM - A6yog RR DPM - §¢
prepositional element governing its complement article or determiner marking the noun phrase dative element marking sphere, means, reference, dative pronominal element marking sphere,
and marking relation o or recipient means, reference, or recipient
— determination
— relation — participant — reference
t0iG: form of the Greek article, rendered ‘ ¢
&v: preposition rendered here as “in”; it here as “the”; it marks the neighboring Abyoug: lexical item rendered here as oic: pronominal form rendered here as
marks spatial, temporal, or logical relation phrase as definite or otherwise delimited “word”; in context it contributes a “who/which”; it tracks persons, peoples,
within Daniel 10. in context. participant, image, or theological category and divine reference within the chapter.

to Daniel 10.



pd \

EYw

I

RP NS éyw

nominative pronominal element functioning as
subject, predicate, or apposition

— reference

€yw: pronominal form rendered here as “1”;
it tracks persons, peoples, and divine
reference within the chapter.

AOA®D

I speak

V2 PAILS - Aadéw
main verbal element carrying the clauses action,
assertion, or report

— present assertion

AaA&: verbal form of AaAéw, rendered here
as “I speak”; it advances the movement of
mourning, revelation, strengthening, or
conflict in Daniel 10.

TPOG
to
P 1tpdg

prepositional element governing its complement
and marking relation

— relation

npog: preposition rendered here as “to”; it
marks spatial, temporal, or logical relation
within Daniel 10.

4
(021
you
RP AS - 00
accusative pronominal element functioning as
object, extent, or complement

— reference

o€: pronominal form rendered here as
“you”; it tracks persons, peoples, and
divine reference within the chapter.

\

K1
and
C - kol

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, nuance, or emphasis

— addition

Kal: connective, particle, or adverb
rendered here as “and”; it shapes the

ot
stand
VH AAD2S - Totnut

main verbal element carrying the clause action,
assertion, or report

— event

ot verbal form of fotnuy, rendered here
as “stand”; it advances the movement of

bl \
€Tl
upon
P-émi
prepositional element governing its complement
and marking relation

— relation

£nl: preposition rendered here as “upon”; it
marks spatial, temporal, or logical relation

RA DSF -6
article or determiner marking the noun phrase
— determination

ii: form of the Greek article, rendered here
as “the”; it marks the neighboring phrase
as definite or otherwise delimited in

movement of vision report, reassurance, or mourning, revelation, strengthening, or within Daniel 10. context.
explanation in this chapter. conflict in Daniel 10.

7 (74 ~
OTAOEL ooV OT1 AAAY
standing place your because now
N3I DSF - otdoig RP GS - 60 C- 6t D viv

dative element marking sphere, means, reference,
or recipient

— participant

otdoet: lexical item rendered here as
“standing place”; in context it contributes a
participant, image, or theological category
to Daniel 10.

genitive pronominal element marking relation,
source, possession, or description

— reference

oov: pronominal form rendered here as
“your”; it tracks persons, peoples, and
divine reference within the chapter.

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, nuance, or emphasis

— ground

4t connective, particle, or adverb
rendered here as “because”; it shapes the
movement of vision report, reassurance, or
explanation in this chapter.

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, nuance, or emphasis

— linkage

vOv: connective, particle, or adverb
rendered here as “now”; it shapes the
movement of vision report, reassurance, or
explanation in this chapter.



aneotdAnv TPOG o€ Kal

[ was sent to you and
VDI API1S - 6TéAAW + &rto P mpdg RP AS - 60 C-kal
main verbal element carrying the clause’s action, prepositional element governing its complement accusative pronominal element functioning as connective, particle, or adverb shaping the
assertion, or report and marking relation object, extent, or complement clauses flow, nuance, or emphasis
— present assertion — relation — reference — addition
aneotdAnyv: verbal form of 6TéAAw + &ro, npOg: preposition rendered here as “to”; it oé: pronominal form rendered here as Kai: connective, particle, or adverb
rendered here as “I was sent”; it advances marks spatial, temporal, or logical relation “you”; it tracks persons, peoples, and rendered here as “and”; it shapes the
the movement of mourning, revelation, within Daniel 10. divine reference within the chapter. movement of vision report, reassurance, or
strengthening, or conflict in Daniel 10. explanation in this chapter.

bl ~ ~ k) 1
EV ™ AxAfjoot avTOV
in the to speak self/he
P-év RADSN -6 VA AAN - AaAéw RD ASM * a0tdg
prepositional element governing its complement article or determiner marking the noun phrase infinitival verbal form expressing action, purpose, accusative pronominal element functioning as
and marking relation o or complement object, extent, or complement
— determination
— relation — complement — reference
t®: form of the Greek article, rendered P

£v: preposition rendered here as “in”; it here as “the”; it marks the neighboring AaAfoat: verbal form of AaAéw, rendered avtov: pronominal form rendered here as

marks spatial, temporal, or logical relation phrase as definite or otherwise delimited here as “to speak”; it advances the “self/he”; it tracks persons, peoples, and

within Daniel 10. in context. movement of mourning, revelation, divine reference within the chapter.

strengthening, or conflict in Daniel 10.
/4 1 14
TpdG ME OV Aoyov
to me the word
P mpdg RP AS - €y RA ASM -6 N2 ASM - Adyog
prepositional element governing its complement accusative pronominal element functioning as article or determiner marking the noun phrase accusative element functioning as object, extent,
and marking relation object, extent, or complement o or complement
— determination
— relation — reference — participant
tov: form of the Greek article, rendered P P

npdg: preposition rendered here as “to”; it pe: pronominal form rendered here as here as “the”; it marks the neighboring Abyov: lexical item rendered here as

marks spatial, temporal, or logical relation “me”; it tracks persons, peoples, and divine phrase as definite or otherwise delimited “word”; in context it contributes a

within Daniel 10. reference within the chapter. in context. participant, image, or theological category

to Daniel 10.



ToUTOV

this

RD ASM - 00T0g

accusative pronominal element functioning as
object, extent, or complement

— reference

toUtov: pronominal form rendered here as
“this”; it tracks persons, peoples, and
divine reference within the chapter.

GUVIEVAL Kol KaKwOfval Evavtiov tod 0eoD cov nkovsOnoav ot Adyot cov kal £yw nABov v toig Adyorg

oov

v 7
AVEOTNV
I stood
VHI AAILS - Totnut + Gva

main verbal element carrying the clauses action,
assertion, or report

— event

avéotnyv: verbal form of Totnut + ava,
rendered here as “I stood”; it advances the
movement of mourning, revelation,
strengthening, or conflict in Daniel 10.

EVIpOUOG
trembling
A1B NSM - évTpopog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— description

&vtpopiog: lexical item rendered here as
“trembling”; in context it contributes a
participant, image, or theological category
to Daniel 10.

12 «ai ginev mpdg ue un @ofod AavinA 8ti &md thig TpdTng Auépag 1 #dwkag TV kapdiav cov ToD

And he said to me, “Do not fear, Daniel, because from the first day on which you set your heart to

understand and to humble yourself before your God, your words were heard, and I have come

because of your words.

%4
Reassurance | OT1

Daniel is told not to fear because his prayerful humbling was heard from the first day.



\

Kal ELTEV Tp4G UE

and say to me
C - kai VBI AAI3S - ginov P mtpdg RP AS - €y
connective, particle, or adverb shaping the main verbal element carrying the clauses action, prepositional element governing its complement accusative pronominal element functioning as
clause’s flow, nuance, or emphasis assertion, or report and marking relation object, extent, or complement
— addition — event — relation — reference
Kai: connective, particle, or adverb ginev: verbal form of einov, rendered here npdg: preposition rendered here as “to”; it pe: pronominal form rendered here as
rendered here as “and”; it shapes the as “say”; it advances the movement of marks spatial, temporal, or logical relation “me”; it tracks persons, peoples, and divine
movement of vision report, reassurance, or mourning, revelation, strengthening, or within Daniel 10. reference within the chapter.
explanation in this chapter. conflict in Daniel 10.

un @ofod AavinA oTL

not fear Daniel because

D-un V2 PMD2S - goféw N VSM * AavinA C-6n

connective, particle, or adverb shaping the main verbal element carrying the clauses action, proper name identifying a key heavenly figure, connective, particle, or adverb shaping the

clause’s flow, nuance, or emphasis assertion, or report ruler, or place in the vision narrative clause’s flow, nuance, or emphasis

— linkage — present assertion — participant — ground
un: connective, particle, or adverb @ofot: verbal form of poféw, rendered AavinA: Daniel, the seer whose bodily &t connective, particle, or adverb
rendered here as “not”; it shapes the here as “fear”; it advances the movement weakness and repeated strengthening rendered here as “because”; it shapes the
movement of vision report, reassurance, or of mourning, revelation, strengthening, or frame the reception of the chapter’s movement of vision report, reassurance, or
explanation in this chapter. conflict in Daniel 10. revelation. explanation in this chapter.

- o~ ™ - ™ -

&m0 tiig TPWTNG nuépag

from the first days
P-4mé RA GSF - 0 A1 GSFS " mp@Tog N1A GSF - nuépa
prepositional element governing its complement article or determiner marking the noun phrase genitive element marking relation, source, genitive element marking relation, source,
and marking relation o possession, or description possession, or description
— determination
— relation — description — participant
tiic: form of the Greek article, rendered . - -

&mo: preposition rendered here as “from”; here as “the”; it marks the neighboring npwtng: lexical item rendered here as nuépag: lexical item rendered here as

it marks spatial, temporal, or logical phrase as definite or otherwise delimited “first”; in context it contributes a “days”; in context it contributes a

relation within Daniel 10. in context. participant, image, or theological category participant, image, or theological category

to Daniel 10. to Daniel 10.



=

4

who/which

RR GSF - 8¢

genitive pronominal element marking relation,
source, possession, or description

— reference

1¢: pronominal form rendered here as
“who/which”; it tracks persons, peoples,
and divine reference within the chapter.

£dwkag
you set

VAI AAI2S - §idwpt

main verbal element carrying the clauses action,
assertion, or report

— event

€dwkag: verbal form of 81dwyt, rendered
here as “you set”; it advances the
movement of mourning, revelation,
strengthening, or conflict in Daniel 10.

=~

121\Y

the

RA ASF - 0

article or determiner marking the noun phrase
— determination

tv: form of the Greek article, rendered
here as “the”; it marks the neighboring
phrase as definite or otherwise delimited
in context.

)

P

/4
kapdiav
heart

N1A ASF - kapdia

accusative element functioning as object, extent,
or complement

— participant

kapdiav: lexical item rendered here as
“heart”; in context it contributes a
participant, image, or theological category
to Daniel 10.

oov
your
RP GS - o0

genitive pronominal element marking relation,
source, possession, or description

— reference

oov: pronominal form rendered here as
“your”; it tracks persons, peoples, and

T00

the

RAGSN -0

article or determiner marking the noun phrase
— determination

to0: form of the Greek article, rendered
here as “the”; it marks the neighboring
phrase as definite or otherwise delimited

ouviéval
to understand
V7 PAN - iyt + ouv

infinitival verbal form expressing action, purpose,
or complement

— complement

ouviévar: verbal form of inut + cvv,
rendered here as “to understand”; it

\

KA1
and
C - Kai

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, nuance, or emphasis

— addition

Kal: connective, particle, or adverb
rendered here as “and”; it shapes the

divine reference within the chapter. in context. advances the movement of mourning, movement of vision report, reassurance, or
revelation, strengthening, or conflict in explanation in this chapter.
Daniel 10.
~ b / ~ ~
KaKwOfvat EVAVTIOV 00 000
to humble yourself before the God
VC APN  Kak6w P - évavtiov RA GSM - 0 N2 GSM - Bgdg

infinitival verbal form expressing action, purpose,
or complement

— complement

kakow: here “to humble yourself, afflict
yourself”; the verb names Daniel’s self-
humbling before God as a posture of
prayerful dependence.

prepositional element governing its complement
and marking relation

— relation

évavtiov: preposition rendered here as
“before”; it marks spatial, temporal, or
logical relation within Daniel 10.

article or determiner marking the noun phrase
— determination

to0: form of the Greek article, rendered
here as “the”; it marks the neighboring
phrase as definite or otherwise delimited
in context.

genitive element marking relation, source,
possession, or description
— participant

Oe00: lexical item rendered here as “God”;
in context it contributes a participant,
image, or theological category to Daniel 10.



oov
your

RP GS - o0

genitive pronominal element marking relation,
source, possession, or description

— reference

oov: pronominal form rendered here as
“your”; it tracks persons, peoples, and

hJ 4
nkovsOnoav
were heard

VSI API3P - dko0w

main verbal element carrying the clauses action,
assertion, or report

— present assertion

Nxovabnoav: verbal form of dxodw,
rendered here as “were heard”; it advances

L4
(0]}
the
RANPM - 0
article or determiner marking the noun phrase
— determination

ol: form of the Greek article, rendered here
as “the”; it marks the neighboring phrase
as definite or otherwise delimited in

)

Aoyot
word
N2 NPM - Adyog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant

Aéyor: lexical item rendered here as
“word”; in context it contributes a

divine reference within the chapter. the movement of mourning, revelation, context. participant, image, or theological category
strengthening, or conflict in Daniel 10. to Daniel 10.
\ 1\ 5
oov Kal EYw nABov
your and I I came
RP GS ' o0 C - kai RP NS ¢yw VBI AAILS - €pyopat

genitive pronominal element marking relation,
source, possession, or description

— reference

oov: pronominal form rendered here as
“your”; it tracks persons, peoples, and
divine reference within the chapter.

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, nuance, or emphasis

— addition

Kal: connective, particle, or adverb
rendered here as “and”; it shapes the
movement of vision report, reassurance, or
explanation in this chapter.

nominative pronominal element functioning as
subject, predicate, or apposition

— reference

€yw: pronominal form rendered here as “1”;
it tracks persons, peoples, and divine
reference within the chapter.

main verbal element carrying the clause action,
assertion, or report

— event

ABov: verbal form of Zpyouat, rendered
here as “I came”; it advances the
movement of mourning, revelation,
strengthening, or conflict in Daniel 10.

pd

EV

in

P-év

prepositional element governing its complement
and marking relation

— relation

&v: preposition rendered here as “in”; it
marks spatial, temporal, or logical relation
within Daniel 10.

TO1G

the

RADPM 0

article or determiner marking the noun phrase
— determination

t0iG: form of the Greek article, rendered
here as “the”; it marks the neighboring
phrase as definite or otherwise delimited
in context.

Aoyoig
word
N2 DPM - A6yog

dative element marking sphere, means, reference,
or recipient

— participant

A6yoig: lexical item rendered here as
“word”; in context it contributes a
participant, image, or theological category
to Daniel 10.

oov

your

RP GS - 60

genitive pronominal element marking relation,
source, possession, or description

— reference

oov: pronominal form rendered here as
“your”; it tracks persons, peoples, and
divine reference within the chapter.



13 al 6 dpxwv Pacidelag Mepo@v elothkel €€ évavtiag pov elkoot Kal piav nuépav kai 180U MixanA &ig

TV &pXOVTWV TRV TP Twv NABeV Bondfical pot kai adtov katéAimov ékel uetd tod dpyovtog factAeiog

[Tepo®v

But the prince of the kingdom of the Persians stood opposing me for twenty-one days, and behold,
Michael, one of the chief princes, came to help me, and I left him there with the prince of the

kingdom of the Persians.

Explanation = kol 100

The delay in the messenger’s arrival is explained by conflict with the prince of Persia until Michael

intervened.

\

K1l

and

C-kal

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, nuance, or emphasis

— addition

Kal: connective, particle, or adverb
rendered here as “and”; it shapes the
movement of vision report, reassurance, or
explanation in this chapter.

[ 4

(0]

the

RANSM -6

article or determiner marking the noun phrase
— determination

0O: form of the Greek article, rendered here
as “the”; it marks the neighboring phrase
as definite or otherwise delimited in
context.

apxwv

prince

N3 NSM - dpxwv

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant

dpxwv: lexical item rendered here as
“prince”; in context it contributes a
participant, image, or theological category
to Daniel 10.

7
BaotAelag
kingdom
N1A GSF - factAeia
genitive element marking relation, source,
possession, or description
— participant

BaciAeiog: lexical item rendered here as
“kingdom”; in context it contributes a
participant, image, or theological category
to Daniel 10.



”~ ™ - )

~ (4 4 f bl bl 4
Iepo®V ELOTNKEL €& EVaVTLAG

Persians stood from opposed
N1M GPM - [Tépong VXI YAI3S - Totnut P-ék A1A GSF - évavtiog
genitive element marking relation, source, main verbal element carrying the clause’s action, prepositional element governing its complement genitive element marking relation, source,
possession, or description assertion, or report and marking relation possession, or description
— participant — event — relation — description
Iépong: “Persians”; the reference to Persia elotrikel: verbal form of Totnut, rendered ¢&: preposition rendered here as “from”; it évavtiog: lexical item rendered here as
here is not merely geopolitical but part of here as “stood”; it advances the movement marks spatial, temporal, or logical relation “opposed”; in context it contributes a
the chapter’s unveiling of heavenly conflict of mourning, revelation, strengthening, or within Daniel 10. participant, image, or theological category
behind empire. conflict in Daniel 10. to Daniel 10.
v \ Ié
pov EIKOO01 KOl piaxv
my twenty and one
RP GS - ¢y M - efkoot C - kaf A1A ASF - €i¢
genitive pronominal element marking relation, indeclinable or specialized element functioning connective, particle, or adverb shaping the accusative element functioning as object, extent,
source, possession, or description within the clause clause’s flow, nuance, or emphasis or complement
— reference — participant — addition — description
Hou: pronominal form rendered here as eikoot: lexical item rendered here as Kal: connective, particle, or adverb piav: lexical item rendered here as “one”;
“my”; it tracks persons, peoples, and divine “twenty”; in context it contributes a rendered here as “and”; it shapes the in context it contributes a participant,
reference within the chapter. participant, image, or theological category movement of vision report, reassurance, or image, or theological category to Daniel 10.
to Daniel 10. explanation in this chapter.

~ - - ™ - N

Nuépav Kol 1300 MixanA

day and behold Michael

N1A ASF - nuépa C-Kkal 11800 N NSM * MixanA

accusative element functioning as object, extent, connective, particle, or adverb shaping the indeclinable or specialized element functioning proper name identifying a key heavenly figure,

or complement clause’s flow, nuance, or emphasis within the clause ruler, or place in the vision narrative

— participant — addition — participant — participant
Nuépav: lexical item rendered here as Kai: connective, particle, or adverb idov: lexical item rendered here as MixanA: Michael, one of the chief princes
“day”; in context it contributes a rendered here as “and”; it shapes the “behold”; in context it contributes a and the special heavenly protector
participant, image, or theological category movement of vision report, reassurance, or participant, image, or theological category associated with Daniel’s people.

to Daniel 10. explanation in this chapter. to Daniel 10.



”~ ™ - ™ S

€1g TV apxoviwv TV

one the prince/ruler the
A3 NSM - £i¢ RAGPM -6 N3 GPM - dpxwv RAGPM -6
nominative element functioning as subject, article or determiner marking the noun phrase genitive element marking relation, source, article or determiner marking the noun phrase

predicate, or apposition possession, or description

— determination — determination
— description — participant

t®v: form of the Greek article, rendered t®v: form of the Greek article, rendered

eic: lexical item rendered here as “one”; in here as “the”; it marks the neighboring &pxovtwv: lexical item rendered here as here as “the”; it marks the neighboring
context it contributes a participant, image, phrase as definite or otherwise delimited “prince/ruler”; in context it contributes a phrase as definite or otherwise delimited
or theological category to Daniel 10. in context. participant, image, or theological category in context.

to Daniel 10.

’ 5 ~ I4
TPWTWV NABev Bondijcat pot
first come to help to me
A1 GPMS - tp&tog VBI AAI3S - €pyopat VA AAN - fonBéw RP DS éy®
genitive element marking relation, source, main verbal element carrying the clauses action, infinitival verbal form expressing action, purpose, dative pronominal element marking sphere,
possession, or description assertion, or report or complement means, reference, or recipient
— description — event — complement — reference
nmpwtwv: lexical item rendered here as NABev: verbal form of €pyouat, rendered Bonbfioai: verbal form of fonbéw, rendered pot: pronominal form rendered here as “to
“first”; in context it contributes a here as “come”; it advances the movement here as “to help”; it advances the me”; it tracks persons, peoples, and divine
participant, image, or theological category of mourning, revelation, strengthening, or movement of mourning, revelation, reference within the chapter.
to Daniel 10. conflict in Daniel 10. strengthening, or conflict in Daniel 10.
\ k) \ /4 bl ~
Kol avtov K(th)\lT[OV EKEl
and self/he left there
C - kai RD ASM - a0Tdg VBI AAILS - Aeinw + Kata D - ékel
connective, particle, or adverb shaping the accusative pronominal element functioning as main verbal element carrying the clause’s action, connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, nuance, or emphasis object, extent, or complement assertion, or report clause’s flow, nuance, or emphasis
— addition — reference — event — linkage
Kal: connective, particle, or adverb avtov: pronominal form rendered here as katéhimov: verbal form of Aeinw + kota, ¢Kel: connective, particle, or adverb
rendered here as “and”; it shapes the “self/he”; it tracks persons, peoples, and rendered here as “left”; it advances the rendered here as “there”; it shapes the
movement of vision report, reassurance, or divine reference within the chapter. movement of mourning, revelation, movement of vision report, reassurance, or

explanation in this chapter. strengthening, or conflict in Daniel 10. explanation in this chapter.



=

UETQ

with

P - petd

prepositional element governing its complement
and marking relation

— relation

peta: preposition rendered here as “with”;
it marks spatial, temporal, or logical
relation within Daniel 10.

14

Iepov
Persians
N1M GPM - ITépong

genitive element marking relation, source,
possession, or description

— participant

Iépong: “Persians”; the reference to Persia

here is not merely geopolitical but part of

the chapter’s unveiling of heavenly conflict

behind empire.

T00

the

RAGSM - 0

article or determiner marking the noun phrase
— determination

to0: form of the Greek article, rendered
here as “the”; it marks the neighboring
phrase as definite or otherwise delimited

in context.

apxXovTog
prince/ruler

N3 GSM - dpxwv

genitive element marking relation, source,
possession, or description

— participant

dpxovtog: lexical item rendered here as
“prince/ruler”; in context it contributes a
participant, image, or theological category
to Daniel 10.

BaciAeiag
kingdom
N1A GSF - BaciAeia

genitive element marking relation, source,
possession, or description

— participant

PactAeiog: lexical item rendered here as
“kingdom”; in context it contributes a
participant, image, or theological category
to Daniel 10.

kai AAOov cuvetioat og Soa dmavtroetal T¢) Aad oov én' éoxdtwv TV fuep®v 81 €11 1) Spaocic gig

NUEPAG

And I came to make you understand what shall meet your people in the latter days, for the vision is

still for days””

Purpose statement 'o'n

The messenger states that he has come to explain what will befall Daniel’s people in the latter days.



\

KA1
and
C-Kai

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, nuance, or emphasis

— addition

Kal: connective, particle, or adverb
rendered here as “and”; it shapes the
movement of vision report, reassurance, or
explanation in this chapter.

™

P

nABov
[ came

VBI AAILS - €pyouat
main verbal element carrying the clauses action,
assertion, or report
— event
AAOov: verbal form of Zpyouat, rendered
here as “I came”; it advances the

movement of mourning, revelation,
strengthening, or conflict in Daniel 10.

cuvetioal o€
to make understand you
VA AAN - ouvetilw RP AS - 60

infinitival verbal form expressing action, purpose,
or complement

accusative pronominal element functioning as
object, extent, or complement

— complement — reference

ovvetioat: verbal form of cuvetilw, oe: pronominal form rendered here as

rendered here as “to make understand”; it “you”; it tracks persons, peoples, and
advances the movement of mourning, divine reference within the chapter.

revelation, strengthening, or conflict in

Daniel 10.
(74 1( pd 4 ~ 1( ~
oox ATTAVTICETAL TW )\(X(p
what things will happen the people
Al APN - 6oog VF FMI3S - avtdw + 4o RADSM - 0 N2 DSM * Aadg

accusative element functioning as object, extent,
or complement

— description

Joa: lexical item rendered here as “what
things”; in context it contributes a

main verbal element carrying the clauses action,
assertion, or report

— future assertion

anavtcetat: verbal form of dvtdw + dmo,
rendered here as “will happen”; it advances

dative element marking sphere, means, reference,
or recipient

article or determiner marking the noun phrase

— determination

t®: form of the Greek article, rendered — participant
here as “the”; it marks the neighboring Aa@: lexical item rendered here as

phrase as definite or otherwise delimited “people”; in context it contributes a

participant, image, or theological category the movement of mourning, revelation, in context. participant, image, or theological category
to Daniel 10. strengthening, or conflict in Daniel 10. to Daniel 10.
b 1 9 7 ~
oov EM EOXATWYV TWV
your upon latter the
RP GS - 60 P éni A1 GPF - €oxatog RA GPF - 6

genitive pronominal element marking relation,
source, possession, or description

— reference

oov: pronominal form rendered here as
“your”; it tracks persons, peoples, and
divine reference within the chapter.

prepositional element governing its complement
and marking relation

— relation

én': preposition rendered here as “upon”; it
marks spatial, temporal, or logical relation
within Daniel 10.

genitive element marking relation, source, article or determiner marking the noun phrase

possession, or description R
— determination

— descripti
escription t@v: form of the Greek article, rendered

£oxdtwv: lexical item rendered here as
“latter”; in context it contributes a

here as “the”; it marks the neighboring
phrase as definite or otherwise delimited
participant, image, or theological category in context.

to Daniel 10.



NUEPGDV
day
N1A GPF - fiuépa

genitive element marking relation, source,
possession, or description

— participant

Nuep@v: lexical item rendered here as
“day”; in context it contributes a
participant, image, or theological category
to Daniel 10.

(4

OT1
because
C-én

connective, particle, or adverb shaping the
clauses flow, nuance, or emphasis

— ground

4t connective, particle, or adverb
rendered here as “because”; it shapes the
movement of vision report, reassurance, or
explanation in this chapter.

£T1
still
D-én

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, nuance, or emphasis

— linkage

£t connective, particle, or adverb
rendered here as “still”; it shapes the
movement of vision report, reassurance, or
explanation in this chapter.

15

OpUsLG
appearance

N3I NSF - §paoig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant

Spaocig: lexical item rendered here as
“appearance”; in context it contributes a
participant, image, or theological category
to Daniel 10.

€ig
into/for
P eig

prepositional element governing its complement
and marking relation

— relation

el¢: preposition rendered here as
“into/for”; it marks spatial, temporal, or
logical relation within Daniel 10.

« 7
fuépag

days

N1A APF ‘ fjuépa

accusative element functioning as object, extent,
or complement

— participant

Nuépag: lexical item rendered here as
“days”; in context it contributes a
participant, image, or theological category
to Daniel 10.

€
n
the
RANSF - 6
article or determiner marking the noun phrase
— determination

n: form of the Greek article, rendered here
as “the”; it marks the neighboring phrase
as definite or otherwise delimited in

context.

Kat €v t@® AaAfjoat a0TOV Het' £uol Kata ToLG AGYoug ToUToUG QWK TO TPAGWTAV UOL £ML TV YAV KAl

KATeEVOYNV

And while he was speaking with me according to these words, I set my face to the ground and was

struck dumb.

Reaction | kol &V T®

The explanation again overwhelms Daniel, who lowers his face and is struck silent.



”~ ™ - ™ )

\

Kal Y ({0 AaAfjoon

and in the to speak
C - kai P-év RADSN:-0 VA AAN - AaAéw
connective, particle, or adverb shaping the prepositional element governing its complement article or determiner marking the noun phrase infinitival verbal form expressing action, purpose,
clause’s flow, nuance, or emphasis and marking relation o or complement
— determination
— addition — relation - ) — complement
t®: form of the Greek article, rendered p
Kal: connective, particle, or adverb gv: preposition rendered here as “in”; it here as “the”; it marks the neighboring AaAfjoat: verbal form of AaAéw, rendered
rendered here as “and”; it shapes the marks spatial, temporal, or logical relation phrase as definite or otherwise delimited here as “to speak”; it advances the
movement of vision report, reassurance, or within Daniel 10. in context. movement of mourning, revelation,
explanation in this chapter. strengthening, or conflict in Daniel 10.
k) \ ] pl ~ \
avtov HET Epov KATA
self/he with I according to
RD ASM - a0Tdg P - uetd RP GS ' €y P katd
accusative pronominal element functioning as prepositional element governing its complement genitive pronominal element marking relation, prepositional element governing its complement
object, extent, or complement and marking relation source, possession, or description and marking relation
— reference — relation — reference — relation
a0toV: pronominal form rendered here as pet'": preposition rendered here as “with”; €uo0: pronominal form rendered here as Katd: preposition rendered here as
“self/he”; it tracks persons, peoples, and it marks spatial, temporal, or logical “1”; it tracks persons, peoples, and divine “according to”; it marks spatial, temporal,
divine reference within the chapter. relation within Daniel 10. reference within the chapter. or logical relation within Daniel 10.
\ /4 7 v
TOLG )\OYOUC TOLTOVG ES(DK“
the word this give
RA APM - 6 N2 APM - Adyog RD APM - 0070¢g VAI AAILS - §idcut
article or determiner marking the noun phrase accusative element functioning as object, extent, accusative pronominal element functioning as main verbal element carrying the clause’s action,
o or complement object, extent, or complement assertion, or report
— determination
\ X — participant — reference — event
toug: form of the Greek article, rendered P P
here as “the”; it marks the neighboring Aéyoug: lexical item rendered here as ToUTovg: pronominal form rendered here £dwka: verbal form of §idwyt, rendered
phrase as definite or otherwise delimited “word”; in context it contributes a as “this”; it tracks persons, peoples, and here as “give”; it advances the movement
in context. participant, image, or theological category divine reference within the chapter. of mourning, revelation, strengthening, or

to Daniel 10. conflict in Daniel 10.



\
TO
the
RA ASN -6
article or determiner marking the noun phrase
— determination

10: form of the Greek article, rendered here
as “the”; it marks the neighboring phrase
as definite or otherwise delimited in

TPOGWTOV
face

N2N ASN - tpdowmov

accusative element functioning as object, extent,
or complement

— participant

npoowndv: lexical item rendered here as
“face”; in context it contributes a

Hov
my
RP GS - ¢y

genitive pronominal element marking relation,
source, possession, or description

— reference

pov: pronominal form rendered here as
“my”; it tracks persons, peoples, and divine

ETL
upon
P-éni

prepositional element governing its complement
and marking relation

— relation

émi: preposition rendered here as “upon”; it
marks spatial, temporal, or logical relation

context. participant, image, or theological category reference within the chapter. within Daniel 10.
to Daniel 10.
\ ~ \ 7
mv mv KOl KATEVLYNV
the ground and was struck dumb
RA ASF - 0 N1 ASF * yij C-kal VDI API1S * vOoow + Kata

article or determiner marking the noun phrase
— determination

tnv: form of the Greek article, rendered
here as “the”; it marks the neighboring
phrase as definite or otherwise delimited
in context.

accusative element functioning as object, extent,
or complement

— participant

yfv: lexical item rendered here as
“ground”; in context it contributes a
participant, image, or theological category
to Daniel 10.

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, nuance, or emphasis

— addition

Kal: connective, particle, or adverb
rendered here as “and”; it shapes the
movement of vision report, reassurance, or
explanation in this chapter.

main verbal element carrying the clause action,
assertion, or report

— present assertion

katevoynv: verbal form of vooow + kata,
rendered here as “was struck dumb”; it
advances the movement of mourning,
revelation, strengthening, or conflict in
Daniel 10.



16 xal idob w¢ opoiwoig viod dvBpwmov fHPato TV XeAéwv pov Kal Avoiéax tO otdua pov kal EAGAnca Kal

gina mpdG TOV £0TdTa évavTiov ol kUpte v Tfi dntacia cov éotpden T& évtdc uov év éuoi kai ok

goxoV loY0OV

And behold, one like the likeness of a son of man touched my lips, and I opened my mouth and spoke

and said to the one standing before me, “My lord, because of the vision my inward parts were turned

within me, and I had no strength.

Strengthening intervention

A human-like touch opens Daniel’s mouth so that he can finally voice his distress.

kol 1000

\

KAl

and

C - kal

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, nuance, or emphasis

— addition

Kal: connective, particle, or adverb
rendered here as “and”; it shapes the
movement of vision report, reassurance, or
explanation in this chapter.

-

P

I \

1dov

behold

11300

indeclinable or specialized element functioning
within the clause

— participant

idov: lexical item rendered here as
“behold”; in context it contributes a
participant, image, or theological category
to Daniel 10.

<

s
as

C-wg

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, nuance, or emphasis

— comparison

G: connective, particle, or adverb
rendered here as “as”; it shapes the
movement of vision report, reassurance, or
explanation in this chapter.

™

&

€ 4
OMOLWO1G
likeness
N3I NSF - Opolwotg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition
— participant

opoiwotg: lexical item rendered here as
“likeness”; in context it contributes a
participant, image, or theological category
to Daniel 10.

(¢ ~
V1oL
son
N2 GSM - vidg

genitive element marking relation, source,
possession, or description

— participant

vioD: lexical item rendered here as “son”; in
context it contributes a participant, image,
or theological category to Daniel 10.

b4 7
avOpwmnov
of man

N2 GSM - GvBpwmog

genitive element marking relation, source,
possession, or description

— participant

avBpwmnou: lexical item rendered here as
“of man”; in context it contributes a
participant, image, or theological category
to Daniel 10.

(/4

nbato
touched

VAI AMI3S - dntopat

main verbal element carrying the clause’s action,
assertion, or report

— event

fparo: verbal form of &nrouat, rendered
here as “touched”; it advances the
movement of mourning, revelation,
strengthening, or conflict in Daniel 10.

TV

the

RA GPN - 0

article or determiner marking the noun phrase
— determination

t®v: form of the Greek article, rendered
here as “the”; it marks the neighboring
phrase as definite or otherwise delimited
in context.



”~ ™ - ™ e

XEW\EwV uov Kal fvoiéa

lips my and I opened
N3E GPN - xeTAog RP GS " éy® C-kal VAI AAILS - ofyw + dva
genitive element marking relation, source, genitive pronominal element marking relation, connective, particle, or adverb shaping the main verbal element carrying the clauses action,
possession, or description source, possession, or description clause’s flow, nuance, or emphasis assertion, or report
— participant — reference — addition — event
xetréwv: lexical item rendered here as pouv: pronominal form rendered here as Kai: connective, particle, or adverb Avoi€a: verbal form of ofyw + dva,
“lips”; in context it contributes a “my”; it tracks persons, peoples, and divine rendered here as “and”; it shapes the rendered here as “I opened”; it advances
participant, image, or theological category reference within the chapter. movement of vision report, reassurance, or the movement of mourning, revelation,
to Daniel 10. explanation in this chapter. strengthening, or conflict in Daniel 10.
1 4 \
TO oTopx pov Kol
the mouth my and
RAASN-0 N3M ASN - oTépa RP GS - €y C-kal
article or determiner marking the noun phrase accusative element functioning as object, extent, genitive pronominal element marking relation, connective, particle, or adverb shaping the
o or complement source, possession, or description clause’s flow, nuance, or emphasis
— determination
. — participant — reference — addition
t0: form of the Greek article, rendered here P P
as “the”; it marks the neighboring phrase otdéua: lexical item rendered here as pov: pronominal form rendered here as Kai: connective, particle, or adverb
as definite or otherwise delimited in “mouth”; in context it contributes a “my”; it tracks persons, peoples, and divine rendered here as “and”; it shapes the
context. participant, image, or theological category reference within the chapter. movement of vision report, reassurance, or
to Daniel 10. explanation in this chapter.
b I \ 5 \
éAaAnoa Kal €N TPOG
I spoke and say to
VAI AAI1S - AaAéw C - kal VAI AAILS - gimov P mpdc
main verbal element carrying the clause’s action, connective, particle, or adverb shaping the main verbal element carrying the clause’s action, prepositional element governing its complement
assertion, or report clause’s flow, nuance, or emphasis assertion, or report and marking relation
— event — addition — event — relation
gNdAnoa: verbal form of AaAéw, rendered Kai: connective, particle, or adverb etna: verbal form of einov, rendered here npog: preposition rendered here as “to”; it
here as “I spoke”; it advances the rendered here as “and”; it shapes the as “say”; it advances the movement of marks spatial, temporal, or logical relation
movement of mourning, revelation, movement of vision report, reassurance, or mourning, revelation, strengthening, or within Daniel 10.

strengthening, or conflict in Daniel 10. explanation in this chapter. conflict in Daniel 10.



OV £0TOTA gvavtiov guod

the one standing before I
RA ASM - 0 VXI XAPASMI(/STHMI P évavtiov RP GS - €y
article or determiner marking the noun phrase main verbal element carrying the clauses action, prepositional element governing its complement genitive pronominal element marking relation,
o assertion, or report and marking relation source, possession, or description
— determination
g . — present assertion — relation — reference
tov: form of the Greek article, rendered p
here as “the”; it marks the neighboring £ot®to: verbal form of VXI gvavtiov: preposition rendered here as £uo0: pronominal form rendered here as
phrase as definite or otherwise delimited XAPASMI(/STHMI, rendered here as “one “before”; it marks spatial, temporal, or “I"; it tracks persons, peoples, and divine
in context. standing”; it advances the movement of logical relation within Daniel 10. reference within the chapter.

mourning, revelation, strengthening, or
conflict in Daniel 10.

U4 b S~ bl 4
KUP1E EV ™ OTTAO1X
lord in the vision
N2 VSM * kUp10G P-év RA DSF - 0 N1A DSF - dntaoia
vocative term used for direct address prepositional element governing its complement article or determiner marking the noun phrase dative element marking sphere, means, reference,
o and marking relation o or recipient
— participant — determination
p il w1 relation ~ . articipant
kUpte: lexical item rendered here as “lord”; - fj: form of the Greek article, rendered here —P P
in context it contributes a participant, gv: preposition rendered here as “in”; it as “the”; it marks the neighboring phrase omtacia: “vision”; the term marks this
image, or theological category to Daniel 10. marks spatial, temporal, or logical relation as definite or otherwise delimited in revelation as a direct supernatural
within Daniel 10. context. disclosure that overwhelms Daniel’s

ordinary capacities.

7 7 1 b /4
oov EO0TPAPT T EVTOQ
your was turned the inward parts
RP GS ' o0 VDI API3S - 6Tpépw RANPN -6 P évtog
genitive pronominal element marking relation, main verbal element carrying the clause’s action, article or determiner marking the noun phrase prepositional element governing its complement
source, possession, or description assertion, or report o and marking relation
— determination
— reference — present assertion A . — relation
p ta: form of the Greek article, rendered here

oov: pronominal form rendered here as gotpdn: verbal form of otpépw, rendered as “the”; it marks the neighboring phrase €vtog: preposition rendered here as

“your”; it tracks persons, peoples, and here as “was turned”; it advances the as definite or otherwise delimited in “inward parts”; it marks spatial, temporal,

divine reference within the chapter. movement of mourning, revelation, context. or logical relation within Daniel 10.

strengthening, or conflict in Daniel 10.



pov
my

RP GS - &y

genitive pronominal element marking relation,
source, possession, or description

— reference

pov: pronominal form rendered here as
“my”; it tracks persons, peoples, and divine
reference within the chapter.

b
EV
in
P-év

prepositional element governing its complement
and marking relation

— relation

év: preposition rendered here as “in”; it
marks spatial, temporal, or logical relation
within Daniel 10.

b 4

Euot

I

RP DS - £y

dative pronominal element marking sphere,
means, reference, or recipient

— reference

€uol: pronominal form rendered here as
“I”; it tracks persons, peoples, and divine
reference within the chapter.

17

OUK
not
D o0

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, nuance, or emphasis

— negation

oUK: connective, particle, or adverb
rendered here as “not”; it shapes the
movement of vision report, reassurance, or
explanation in this chapter.

v

EoYOV

I had

VBI AAI1S - &éxw

main verbal element carrying the clauses action,
assertion, or report

— event

£oyov: verbal form of €xw, rendered here as

“T'had”; it advances the movement of
mourning, revelation, strengthening, or
conflict in Daniel 10.

7 4
Loxvv
strength

N3 ASF - iox0g

accusative element functioning as object, extent,
or complement

— participant

ioxVv: lexical item rendered here as
“strength”; in context it contributes a
participant, image, or theological category
to Daniel 10.

Kal
and
C-xai

connective, particle, or adverb shaping the
clauses flow, nuance, or emphasis

— addition

Kal: connective, particle, or adverb
rendered here as “and”; it shapes the
movement of vision report, reassurance, or
explanation in this chapter.

Kal ¢ duvroetal 6 Tai¢ cov KUple AaAfjoat LETA TOD KUPIoL YOV TOVTOU Kal £Yw GO ToD VOV 00

OTNOETAL €V €U0 1oXUC KAl TTVOT) oVY UmeAelqOn v €uol

And how shall this servant of my lord be able to speak with this my lord? And as for me, from now on

no strength will stand in me, and no breath was left in me.”

Self-abasement

Kal Ti¢

Daniel confesses his weakness and inability to sustain speech in the presence of such a lordly figure.



\

Kol QG duvrcetal 0

and how will be able the
C-kal D - n@g VF FMI3S - SOvapat RANSM 6
connective, particle, or adverb shaping the connective, particle, or adverb shaping the main verbal element carrying the clause’s action, article or determiner marking the noun phrase
clause’s flow, nuance, or emphasis clauses flow, nuance, or emphasis assertion, or report o
— determination
— addition — linkage — future assertion . .
& 0: form of the Greek article, rendered here
Kai: connective, particle, or adverb n®G: connective, particle, or adverb duvnoetar: verbal form of dVvapar, as “the”; it marks the neighboring phrase
rendered here as “and”; it shapes the rendered here as “how”; it shapes the rendered here as “will be able”; it advances as definite or otherwise delimited in
movement of vision report, reassurance, or movement of vision report, reassurance, or the movement of mourning, revelation, context.
explanation in this chapter. explanation in this chapter. strengthening, or conflict in Daniel 10.
~ 4 ~
g ooV KUpLE AaAfjoat
servant your lord to speak
N3D NSM * mtaig RP GS - o0 N2 VSM - kUp1og VA AAN ‘- AaAéw
nominative element functioning as subject, genitive pronominal element marking relation, vocative term used for direct address infinitival verbal form expressing action, purpose,
predicate, or apposition source, possession, or description . or complement
— participant
— participant — reference , . .- — complement
kUpte: lexical item rendered here as “lord”;
naig: lexical item rendered here as oou: pronominal form rendered here as in context it contributes a participant, AaAfjoar: verbal form of AaAéw, rendered
“servant”; in context it contributes a “your”; it tracks persons, peoples, and image, or theological category to Daniel 10. here as “to speak”; it advances the
participant, image, or theological category divine reference within the chapter. movement of mourning, revelation,
to Daniel 10. strengthening, or conflict in Daniel 10.
\ ~ 7
HETA TOoL KUpP10L Mov
with the lord my
P - petd RAGSM - 0 N2 GSM - kUp10G RP GS - €y
prepositional element governing its complement article or determiner marking the noun phrase genitive element marking relation, source, genitive pronominal element marking relation,
and marking relation o possession, or description source, possession, or description
— determination
— relation — participant — reference
to0: form of the Greek article, rendered P P
peta: preposition rendered here as “with”; here as “the”; it marks the neighboring kupiov: lexical item rendered here as pou: pronominal form rendered here as
it marks spatial, temporal, or logical phrase as definite or otherwise delimited “lord”; in context it contributes a “my”; it tracks persons, peoples, and divine
relation within Daniel 10. in context. participant, image, or theological category reference within the chapter.

to Daniel 10.



TOUTOU

this

RD GSM - 00t0¢

genitive pronominal element marking relation,
source, possession, or description

— reference

Tovutov: pronominal form rendered here as
“this”; it tracks persons, peoples, and
divine reference within the chapter.

Kal
and
C - kai

connective, particle, or adverb shaping the
clauses flow, nuance, or emphasis

— addition

Kal: connective, particle, or adverb
rendered here as “and”; it shapes the
movement of vision report, reassurance, or
explanation in this chapter.

bl \

EYW

I

RP NS éyw

nominative pronominal element functioning as
subject, predicate, or apposition

— reference

€yw: pronominal form rendered here as “1”;
it tracks persons, peoples, and divine
reference within the chapter.

Ao
from
P and

prepositional element governing its complement
and marking relation

— relation

ano: preposition rendered here as “from”;
it marks spatial, temporal, or logical
relation within Daniel 10.

T00

the

RA GSM - 0

article or determiner marking the noun phrase
— determination

100: form of the Greek article, rendered
here as “the”; it marks the neighboring
phrase as definite or otherwise delimited
in context.

vOv
now
D viv

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, nuance, or emphasis

— linkage

vOv: connective, particle, or adverb
rendered here as “now”; it shapes the
movement of vision report, reassurance, or
explanation in this chapter.

oV
not
D o0

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, nuance, or emphasis

— negation

ov: connective, particle, or adverb
rendered here as “not”; it shapes the
movement of vision report, reassurance, or
explanation in this chapter.

oTtrocTal
will stand
VF FMI3S - (ot

main verbal element carrying the clause action,
assertion, or report

— future assertion

otfioetar: verbal form of {otnut, rendered
here as “will stand”; it advances the
movement of mourning, revelation,
strengthening, or conflict in Daniel 10.

pd

EV

in

P-év

prepositional element governing its complement
and marking relation

— relation

&v: preposition rendered here as “in”; it
marks spatial, temporal, or logical relation
within Daniel 10.

b 1
gpot

I

RP DS - &y

dative pronominal element marking sphere,
means, reference, or recipient

— reference

¢uol: pronominal form rendered here as
“I”; it tracks persons, peoples, and divine
reference within the chapter.

7 4
LOXUG
strength

N3 NSF - iox0¢

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant

iox0¢: lexical item rendered here as
“strength”; in context it contributes a
participant, image, or theological category
to Daniel 10.

Kal
and
C-Kkai

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, nuance, or emphasis

— addition

Kai: connective, particle, or adverb
rendered here as “and”; it shapes the
movement of vision report, reassurance, or
explanation in this chapter.



=

mvon
breath

N1 NSF - nvon

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant

nvon: lexical item rendered here as
“breath”; in context it contributes a
participant, image, or theological category
to Daniel 10.

18

bl 7
guot

I

RP DS - &y

dative pronominal element marking sphere,
means, reference, or recipient

— reference

éuoi: pronominal form rendered here as
“1”; it tracks persons, peoples, and divine
reference within the chapter.

ovY
not
D o0

connective, particle, or adverb shaping the
clauses flow, nuance, or emphasis

— negation

ovy: connective, particle, or adverb
rendered here as “not”; it shapes the
movement of vision report, reassurance, or
explanation in this chapter.

unteAelpOn
be left

VVI API3S - Asinw + Umo

main verbal element carrying the clause’s action,
assertion, or report

— present assertion

vneheip6n: verbal form of Aeinw + Omo,
rendered here as “be left”; it advances the
movement of mourning, revelation,
strengthening, or conflict in Daniel 10.

Kal Tpoo€feto kol PATo Lo WG Spaoig AvOPWTOL Kol EVIoXLOEV UE

And he touched me again, like the appearance of a man, and strengthened me.

Renewed strengthening | ki

A second touch restores Daniel’s capacity and prepares him to continue.

b
EV
in
P-év

prepositional element governing its complement
and marking relation

— relation

év: preposition rendered here as “in”; it
marks spatial, temporal, or logical relation
within Daniel 10.



\

KA1
and
C-Kai

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, nuance, or emphasis

— addition

Kal: connective, particle, or adverb
rendered here as “and”; it shapes the
movement of vision report, reassurance, or
explanation in this chapter.

7
npoceBeTo
continued again
VEI AMI3S - tiOnut + mpog

main verbal element carrying the clauses action,
assertion, or report

— event

npoogbeto: verbal form of tiBnut + mpog,
rendered here as “continued again”; it
advances the movement of mourning,
revelation, strengthening, or conflict in
Daniel 10.

Kol
and
C-kai

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, nuance, or emphasis

— addition

Kal: connective, particle, or adverb
rendered here as “and”; it shapes the
movement of vision report, reassurance, or
explanation in this chapter.

(14 4
nyarto
touch

VAI AMI3S - drtopat

main verbal element carrying the clauses action,
assertion, or report

— event

fpatd: verbal form of dnrouat, rendered
here as “touch”; it advances the movement
of mourning, revelation, strengthening, or
conflict in Daniel 10.

pov

my

RP GS ' €y

genitive pronominal element marking relation,
source, possession, or description

— reference

pou: pronominal form rendered here as
“my”; it tracks persons, peoples, and divine
reference within the chapter.

«

g
as
C g

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, nuance, or emphasis

— comparison

w¢: connective, particle, or adverb
rendered here as “as”; it shapes the
movement of vision report, reassurance, or
explanation in this chapter.

OpaoLg
appearance

N3I NSF - §paoig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant

Spaoig: lexical item rendered here as
“appearance”; in context it contributes a
participant, image, or theological category
to Daniel 10.

Kail
and
C - kol

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, nuance, or emphasis

— addition

Kal: connective, particle, or adverb
rendered here as “and”; it shapes the
movement of vision report, reassurance, or
explanation in this chapter.

EVioYvoEv

strengthened

VAI AAI3S - ioxbw + &v

main verbal element carrying the clause’s action,
assertion, or report

— event

gvioyvoév: verbal form of ioybw + év,
rendered here as “strengthened”; it
advances the movement of mourning,
revelation, strengthening, or conflict in
Daniel 10.

ME

me

RP AS - £y

accusative pronominal element functioning as
object, extent, or complement

— reference

ue: pronominal form rendered here as
“me”; it tracks persons, peoples, and divine
reference within the chapter.

bl 4
avOpwmov
of man

N2 GSM - &v6pwmog

genitive element marking relation, source,
possession, or description

— participant

avBpwnou: lexical item rendered here as
“of man”; in context it contributes a
participant, image, or theological category
to Daniel 10.
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And he said to me, “Do not fear, man of desires; peace be to you. Be strong and prevail.” And while he
was speaking with me, I gained strength and said, “Let my lord speak, because you have
strengthened me.”

\
Encouragement = K1

The messenger’s peace-greeting and command to be strong effect the very strengthening Daniel

needs.
\ 5 7 \
Kol EIMEV uoi un
and said to me not
C - kai VBI AAI3S - ginov RP DS - €y D unA
connective, particle, or adverb shaping the main verbal element carrying the clause’s action, dative pronominal element marking sphere, connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, nuance, or emphasis assertion, or report means, reference, or recipient clause’s flow, nuance, or emphasis
— addition — event — reference — linkage
Kal: connective, particle, or adverb ginév: verbal form of einov, rendered here pot: pronominal form rendered here as “to un: connective, particle, or adverb
rendered here as “and”; it shapes the as “said”; it advances the movement of me”; it tracks persons, peoples, and divine rendered here as “not”; it shapes the
movement of vision report, reassurance, or mourning, revelation, strengthening, or reference within the chapter. movement of vision report, reassurance, or
explanation in this chapter. conflict in Daniel 10. explanation in this chapter.
~ pd \ bl -~ 7 4
(POBOU avrnp snlevplwv eipnvn
fear man of desire peace
V2 PMD2S - @oPéw N3 NSM - &vrip N1A GPF - ¢mbupia N1 NSF - eiprivn
main verbal element carrying the clause’s action, nominative element functioning as subject, genitive element marking relation, source, nominative element functioning as subject,
assertion, or report predicate, or apposition possession, or description predicate, or apposition
— present assertion — participant — participant — participant
@oPod: verbal form of poPéw, rendered avnp: lexical item rendered here as “man”; embupia: “desires”; in “man of desires” the elprivn: lexical item rendered here as
here as “fear”; it advances the movement in context it contributes a participant, noun signals belovedness or preciousness “peace”; in context it contributes a
of mourning, revelation, strengthening, or image, or theological category to Daniel 10. in divine regard, not fleshly craving. participant, image, or theological category

conflict in Daniel 10. to Daniel 10.
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pd 7 \ v
ool avdpilov Kal ioxve

to you be strong and prevail

RP DS - 60 V1 PMD2S - avdpilouat C-kal V1 PAD2S * icx0w

dative pronominal element marking sphere, main verbal element carrying the clauses action, connective, particle, or adverb shaping the main verbal element carrying the clauses action,

means, reference, or recipient assertion, or report clause’s flow, nuance, or emphasis assertion, or report

— reference — present assertion — addition — present assertion
oot: pronominal form rendered here as “to avdpilov: verbal form of avdpilopat, Kai: connective, particle, or adverb foxve: verbal form of ioxVw, rendered here
you”; it tracks persons, peoples, and divine rendered here as “be strong”; it advances rendered here as “and”; it shapes the as “prevail”; it advances the movement of
reference within the chapter. the movement of mourning, revelation, movement of vision report, reassurance, or mourning, revelation, strengthening, or

strengthening, or conflict in Daniel 10. explanation in this chapter. conflict in Daniel 10.

\ bl ~ ~
Kot Y ™ AaAfjoat
and in the to speak
C - kai P-év RADSN -6 VA AAN ‘- AaAéw
connective, particle, or adverb shaping the prepositional element governing its complement article or determiner marking the noun phrase infinitival verbal form expressing action, purpose,
clause’s flow, nuance, or emphasis and marking relation or complement

— determination

— addition — relation — complement
t®: form of the Greek article, rendered p

Kal: connective, particle, or adverb ¢v: preposition rendered here as “in”; it here as “the”; it marks the neighboring AaAfjoar: verbal form of AaAéw, rendered
rendered here as “and”; it shapes the marks spatial, temporal, or logical relation phrase as definite or otherwise delimited here as “to speak”; it advances the
movement of vision report, reassurance, or within Daniel 10. in context. movement of mourning, revelation,
explanation in this chapter. strengthening, or conflict in Daniel 10.
)\ 1 b ~ v

avtov HET Euov oxvox

self/he with I I gained strength

RD ASM - a0Tdg P uetd RP GS ' £y VAI AAI1LS - iox0w

accusative pronominal element functioning as prepositional element governing its complement genitive pronominal element marking relation, main verbal element carrying the clause’s action,

object, extent, or complement and marking relation source, possession, or description assertion, or report

— reference — relation — reference — event
avtov: pronominal form rendered here as pet": preposition rendered here as “with”; £uo0: pronominal form rendered here as foxvoa: verbal form of iox0w, rendered
“self/he”; it tracks persons, peoples, and it marks spatial, temporal, or logical “I”; it tracks persons, peoples, and divine here as “I gained strength”; it advances the
divine reference within the chapter. relation within Daniel 10. reference within the chapter. movement of mourning, revelation,

strengthening, or conflict in Daniel 10.



R

\

eina

KA1
and say
C - Kail VAI AAI1S - gitov

main verbal element carrying the clauses action,
assertion, or report

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, nuance, or emphasis

— addition — event

Kal: connective, particle, or adverb eina: verbal form of eirov, rendered here

rendered here as “and”; it shapes the as “say”; it advances the movement of
mourning, revelation, strengthening, or

conflict in Daniel 10.

movement of vision report, reassurance, or
explanation in this chapter.

=

AaAgitw
let speak

V2 PAD3S - AaAéw

main verbal element carrying the clause’s action,
assertion, or report

— present assertion

AoAeitw: verbal form of AaAéw, rendered
here as “let speak”; it advances the
movement of mourning, revelation,
strengthening, or conflict in Daniel 10.

(4

o

the

RANSM - 0

article or determiner marking the noun phrase
— determination

0: form of the Greek article, rendered here
as “the”; it marks the neighboring phrase
as definite or otherwise delimited in

context.

KUPLOG uov
lord my
N2 NSM * k0p1oG RP GS - éyw

nominative element functioning as subject, genitive pronominal element marking relation,

predicate, or apposition source, possession, or description

— participant — reference

kUp16G: lexical item rendered here as pov: pronominal form rendered here as

“lord”; in context it contributes a “my”; it tracks persons, peoples, and divine
participant, image, or theological category reference within the chapter.

to Daniel 10.

ME

me

RP AS - £y

accusative pronominal element functioning as
object, extent, or complement

— reference

ue: pronominal form rendered here as
“me”; it tracks persons, peoples, and divine
reference within the chapter.

(74

OT1
because
C 6t

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, nuance, or emphasis

— ground

§tu: connective, particle, or adverb
rendered here as “because”; it shapes the
movement of vision report, reassurance, or
explanation in this chapter.

£VIioYUOAG
you strengthened
VA AAI2S - iox0w + €v

main verbal element carrying the clause action,
assertion, or report

— event

gvioxvodg: verbal form of iox0w + €v,
rendered here as “you strengthened”; it
advances the movement of mourning,
revelation, strengthening, or conflict in
Daniel 10.
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gyw e€emopevduny kal 0 dpxwv t@v EAAVwV fipxeto
And he said, “Do you know why I have come to you? And now I will return to fight against the prince

of the Persians; and as I was going out, behold, the prince of the Greeks was coming.

Transitional disclosure = kal VOV

The messenger explains his mission’s next phase: renewed conflict with Persia and the approach of

Greece.
\ 5 ) 5
Kal ELMEV €l oidag
and say if you know
C - xai VBI AAI3S - einov C- &l VX XAI2S - 018a
connective, particle, or adverb shaping the main verbal element carrying the clause’s action, connective, particle, or adverb shaping the main verbal element carrying the clause’s action,
clause’s flow, nuance, or emphasis assertion, or report clause’s flow, nuance, or emphasis assertion, or report
— addition — event — condition — event
Kal: connective, particle, or adverb etnev: verbal form of einov, rendered here el: connective, particle, or adverb rendered o1dag: verbal form of 0ida, rendered here as
rendered here as “and”; it shapes the as “say”; it advances the movement of here as “if”; it shapes the movement of “you know”; it advances the movement of
movement of vision report, reassurance, or mourning, revelation, strengthening, or vision report, reassurance, or explanation mourning, revelation, strengthening, or
explanation in this chapter. conflict in Daniel 10. in this chapter. conflict in Daniel 10.
1% 14 5 \
va Tl nAOov TTPOG
that/why who/which I came to
C-va RI ASN - Tig VBI AAILS - €pxopat P mpdg
connective, particle, or adverb shaping the accusative pronominal element functioning as main verbal element carrying the clause’s action, prepositional element governing its complement
clause’s flow, nuance, or emphasis object, extent, or complement assertion, or report and marking relation
— purpose — reference — event — relation
Tva: connective, particle, or adverb ti: pronominal form rendered here as fAov: verbal form of #pyouat, rendered npoG: preposition rendered here as “to”; it
rendered here as “that/why”; it shapes the “who/which”; it tracks persons, peoples, here as “I came”; it advances the marks spatial, temporal, or logical relation
movement of vision report, reassurance, or and divine reference within the chapter. movement of mourning, revelation, within Daniel 10.

explanation in this chapter. strengthening, or conflict in Daniel 10.



/4 \ ~ pd 4
o€ Kol VOV emotpePw

you and now I will return
RP AS - 60 C-kal D viv VF FAI1S - oTpépw + €Mt
accusative pronominal element functioning as connective, particle, or adverb shaping the connective, particle, or adverb shaping the main verbal element carrying the clauses action,
object, extent, or complement clauses flow, nuance, or emphasis clause’s flow, nuance, or emphasis assertion, or report
— reference — addition — linkage — future assertion
oé: pronominal form rendered here as Kai: connective, particle, or adverb vOv: connective, particle, or adverb emotpéyw: verbal form of otpépw + €m,
“you”; it tracks persons, peoples, and rendered here as “and”; it shapes the rendered here as “now”; it shapes the rendered here as “I will return”; it
divine reference within the chapter. movement of vision report, reassurance, or movement of vision report, reassurance, or advances the movement of mourning,
explanation in this chapter. explanation in this chapter. revelation, strengthening, or conflict in
Daniel 10.

~ ~ \ v
TOL 1'(0)\8}1]’]0’ at HETA apxovtog
the to fight with prince/ruler
RAGSN-0 VA AAN - ToAepéw P petd N3 GSM - &pxwv
article or determiner marking the noun phrase infinitival verbal form expressing action, purpose, prepositional element governing its complement genitive element marking relation, source,
o or complement and marking relation possession, or description
— determination
- . complement relation articipant
to0: form of the Greek article, rendered - p - —P p
here as “the”; it marks the neighboring noAepfioat: verbal form of moAepéw, Meta: preposition rendered here as “with”; dpxovrog: lexical item rendered here as
phrase as definite or otherwise delimited rendered here as “to fight”; it advances the it marks spatial, temporal, or logical “prince/ruler”; in context it contributes a
in context. movement of mourning, revelation, relation within Daniel 10. participant, image, or theological category
strengthening, or conflict in Daniel 10. to Daniel 10.
~ \ bl \ 7 /4
HEPO'(L)V Kol EYw SEETCO peELOUNYV
Persians and I [ was going out
N1M GPM - ITépong C-Kkal RP NS ¢yt V1I IMI1S - mopevopal + €k
genitive element marking relation, source, connective, particle, or adverb shaping the nominative pronominal element functioning as main verbal element carrying the clause’s action,
possession, or description clause’s flow, nuance, or emphasis subject, predicate, or apposition assertion, or report
— participant — addition — reference — event
Tépong: “Persians”; the reference to Persia Kai: connective, particle, or adverb £yw: pronominal form rendered here as “1”; ¢Zenopevdunv: verbal form of mopevopar +
here is not merely geopolitical but part of rendered here as “and”; it shapes the it tracks persons, peoples, and divine ¢k, rendered here as “I was going out”; it
the chapter’s unveiling of heavenly conflict movement of vision report, reassurance, or reference within the chapter. advances the movement of mourning,
behind empire. explanation in this chapter. revelation, strengthening, or conflict in

Daniel 10.



\

KA1
and
C-Kai

connective, particle, or adverb shaping the
clause’s flow, nuance, or emphasis

— addition

Kal: connective, particle, or adverb
rendered here as “and”; it shapes the
movement of vision report, reassurance, or
explanation in this chapter.

the

RANSM - 0

article or determiner marking the noun phrase
— determination

0: form of the Greek article, rendered here
as “the”; it marks the neighboring phrase
as definite or otherwise delimited in

context.

21

‘EAAMIVWV
Greeks
N3 GPM * “EAAnv

genitive element marking relation, source,
possession, or description

— participant

“EAAnv: “Greeks”; the coming prince of
Greece extends the chapter’s horizon
beyond Persia into the next imperial
struggle.

v

fipxeto

was coming

V1I IMI3S - €pyopat

main verbal element carrying the clauses action,
assertion, or report

— event

fpxeto: verbal form of €pyouat, rendered
here as “was coming”; it advances the
movement of mourning, revelation,
strengthening, or conflict in Daniel 10.

”
AP WV
prince

N3 NSM - Gpxwv

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant

dpxwv: lexical item rendered here as
“prince”; in context it contributes a
participant, image, or theological category
to Daniel 10.

TV

the

RAGPM -6

article or determiner marking the noun phrase
— determination

tv: form of the Greek article, rendered
here as “the”; it marks the neighboring
phrase as definite or otherwise delimited

in context.

GAN' 1 dvayyeAd oot TO Evtetayuévov &v ypagfi dAndeiac kai ovk €oTiv €i¢ dvtexduevog pet' uod mepi

ToUTWV GAA' | MixanA o dpxwv DUV

But I will tell you what has been inscribed in the writing of truth, and there is no one who holds fast

with me concerning these things except Michael, your prince.”

Conclusion

G A

Closes by appealing to the writing of truth and naming Michael as Daniel’s sole princely ally in this

conflict.



GAN' f avayyeA® ool

but or/except Twill tell to you
C- A& (o VF2 FAILS - dyyéA\w + dva RP DS " 60
connective, particle, or adverb shaping the connective, particle, or adverb shaping the main verbal element carrying the clause’s action, dative pronominal element marking sphere,
clause’s flow, nuance, or emphasis clauses flow, nuance, or emphasis assertion, or report means, reference, or recipient
— contrast — linkage — future assertion — reference
GAA'": connective, particle, or adverb f: connective, particle, or adverb rendered avayyeA®: verbal form of ayyéAAw + dvar, oot: pronominal form rendered here as “to
rendered here as “but”; it shapes the here as “or/except”; it shapes the rendered here as “I will tell”; it advances you”; it tracks persons, peoples, and divine
movement of vision report, reassurance, or movement of vision report, reassurance, or the movement of mourning, revelation, reference within the chapter.
explanation in this chapter. explanation in this chapter. strengthening, or conflict in Daniel 10.

1 bl 7 bl ~
TO EVTETAYUEVOV EV YPO®N
the what has been inscribed in writing
RAASN-6 VK * XUTaoV Tdo0w + €V P-év N1 DSF - ypagr]
article or determiner marking the noun phrase main verbal element carrying the clauses action, prepositional element governing its complement dative element marking sphere, means, reference,
o assertion, or report and marking relation or recipient
— determination
. — event — relation — participant
t0: form of the Greek article, rendered here P P
as “the”; it marks the neighboring phrase tdoow + £v: “what has been £v: preposition rendered here as “in”; it ypagfi: lexical item rendered here as
as definite or otherwise delimited in inscribed/appointed”; the phrase points to marks spatial, temporal, or logical relation “writing”; in context it contributes a
context. the fixed heavenly decree recorded in the within Daniel 10. participant, image, or theological category
writing of truth. to Daniel 10.
2 ’7 \ 2 v
(X)\T] Gsuxq KOl OLK EOTIV
of truth and not there is
N1A GSF - &Arfs1a C - kai D o0 V9 PAI3S - gipl
genitive element marking relation, source, connective, particle, or adverb shaping the connective, particle, or adverb shaping the main verbal element carrying the clause’s action,
possession, or description clause’s flow, nuance, or emphasis clause’s flow, nuance, or emphasis assertion, or report
— participant — addition — negation — present assertion
dAnBeiac: lexical item rendered here as “of Kai: connective, particle, or adverb oUk: connective, particle, or adverb gotwv: verbal form of eipi, rendered here as
truth”; in context it contributes a rendered here as “and”; it shapes the rendered here as “not”; it shapes the “there is”; it advances the movement of
participant, image, or theological category movement of vision report, reassurance, or movement of vision report, reassurance, or mourning, revelation, strengthening, or

to Daniel 10. explanation in this chapter. explanation in this chapter. conflict in Daniel 10.
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£1G AVTEXOUEVOG uet' £uod

one holding fast with I
A3 NSM - €i¢ V1 Tumvop €xw + avtl P - petd RP GS - éy®
nominative element functioning as subject, participial verbal form supplementing the clause prepositional element governing its complement genitive pronominal element marking relation,
predicate, or apposition with attendant circumstance or description and marking relation source, possession, or description
— description — circumstance — relation — reference
£i¢: lexical item rendered here as “one”; in avtexdpevog: verbal form of €xw + dvt, pet': preposition rendered here as “with”; ¢uo0: pronominal form rendered here as
context it contributes a participant, image, rendered here as “holding fast”; it it marks spatial, temporal, or logical “I"; it tracks persons, peoples, and divine
or theological category to Daniel 10. advances the movement of mourning, relation within Daniel 10. reference within the chapter.
revelation, strengthening, or conflict in
Daniel 10.
\ 4 ) ] N
TEpl TOUTWV AN 1|
concerning these things but or/except
P - mept RD GPM - 00t0g C- &G C 1
prepositional element governing its complement genitive pronominal element marking relation, connective, particle, or adverb shaping the connective, particle, or adverb shaping the
and marking relation source, possession, or description clause’s flow, nuance, or emphasis clause’s flow, nuance, or emphasis
— relation — reference — contrast — linkage
nepl: preposition rendered here as toVtwv: pronominal form rendered here as GAN': connective, particle, or adverb f: connective, particle, or adverb rendered
“concerning”; it marks spatial, temporal, or “these things”; it tracks persons, peoples, rendered here as “but”; it shapes the here as “or/except”; it shapes the
logical relation within Daniel 10. and divine reference within the chapter. movement of vision report, reassurance, or movement of vision report, reassurance, or
explanation in this chapter. explanation in this chapter.
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MixanA 0 aApXwV VU@V
Michael the prince your
N NSM - MiyanA RANSM - 0 N3 NSM - Gpxwv RP GP - 60
proper name identifying a key heavenly figure, article or determiner marking the noun phrase nominative element functioning as subject, genitive pronominal element marking relation,
ruler, or place in the vision narrative o predicate, or apposition source, possession, or description
— determination
— participant . . — participant — reference
P P 0: form of the Greek article, rendered here P P
MuxanA: Michael, one of the chief princes as “the”; it marks the neighboring phrase dpxwv: lexical item rendered here as Ou@v: pronominal form rendered here as
and the special heavenly protector as definite or otherwise delimited in “prince”; in context it contributes a “your”; it tracks persons, peoples, and
associated with Daniel’s people. context. participant, image, or theological category divine reference within the chapter.

to Daniel 10.



On the labels. Parsing gives TenseVoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



